
Asseco Central Europe, a.s.

Účtovná závierka zostavená podľa
Medzinárodných štandardov finančného
výkazníctva (International Financial Reporting
Standards, IFRS) a Správa nezávislého audítora

za rok končiaci 31. decembra 2014



EY
Building a better
working world

Ernst & Young Slovakia, spol. s r.o.
Hodžovo námestie lA
81106 Bratislava
Slovenská republika

Tel: +421 2 3333 9111
Fax: +421 2 3333 9222
ey.com

Správa nezávislého audítora

Akcionárom spoločnosti Asseco Central Europe, a.s.:

Uskutočnili sme audit priloženej individuálnej účtovnej závierky spoločnosti Asseco Central Europe,
a.s. („Spoločnost"'), ktorá obsahuje výkaz o finančnej pozícii k 31. decembru 2014 a výkazy ziskov
a strát, komplexných ziskov a strát, zmien viastného imania a peňažných tokov za rok končiaci
k uvedenému dátumu a prehlad významných zásad a účtovných metód a d'alšie vysvetl'ujúce
informácie.

ZodpovednosY štatutárneho orgánu za účtovnú závierku

Štatutárny orgán je zodpovedný za zostavenie a prezentáciu tejto individuálnej účtovnej závierky,
ktorá poskytuje pravdivý a verný obraz v súlade s Medzinárodnými štandardmi finančného
výkazníctva prijatými v EÚ a za interné kontroly, ktoré štatutárny orgán považuje za potrebné
na zostavenie individuálnej účtovnej závierky, ktorá neobsahuje významné nesprávnosti z dôvodu
podvodu alebo chyby.

Zodpovednost audítora

Našou zodpovednost'ou je vyjadrit názor na túto individuálnu účtovnú závierku na základe nášho
auditu. Audit sme uskutočnili v súlade s Medzinárodnými audítorskými štandardami. Podla týchto
štandardov máme dodržiavat etické požiadavky, naplánovat a vykonat audit tak, aby sme získali
primerané uistenie, že individuálna účtovná závierka neobsahuje významné nesprávnosti.

Súčast'ou auditu je uskutočnenie postupov na získanie audítorských dôkazov o sumách a údajoch
vykázaných v individuálnej účtovnej závierke. Zvolené postupy závisia od úsudku audítora, vrátane
posúdenia rizik významnej nesprávnosti v individuálnej účtovnej závierke, di už v dôsledku podvodu
alebo chyby. Pri posudzovaní tohto rizika auditor berie do úvahy interné kontroly relevantné pre
zostavenie individuálnej účtovnej závierky Spoločnosti, ktorá poskytuje pravdivý a verný obraz,
aby mohol navrhnút audítorské postupy vhodné za daných okolností, nie však za účelom vyjadrenia
názoru k účinnosti interných kontrol Spoločnosti. Audit d'alej zahŕňa vyhodnotenie vhodnosti použitých
účtovných zásad a účtovných metód a primeranosti účtovných odhadov, ktoré urobil štatutárny orgán,
ako aj vyhodnotenie celkovej prezentácie individuálnej účtovnej závierky.

Sme presvedčení, že audítorské dôkazy, ktoré sme získali, poskytujú dostatočný a primeraný základ
pre náš názor.

Názor

Podla nášho názoru individuálna účtovná závierka poskytuje pravdivý a verný obraz finančnej situácie
Spoločnosti k 31. decembru 2014 a výsledku jej hospodárenia a peňažných tokov za rok končiaci
k uvedenému dátumu v súlade s Medzinárodnými štandardmi finančného výkazníctva prijatými v EÚ.
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Licencia SKAU č. 257
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Licenci
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Spoločnosf zo skupiny Ernst & Young Global Limited
Ernst & Young Slovakia, spol. s r.o., CO:I 35 840 463. zapisaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka čislo: 27004/B a v zozname audítorov vedenom
Slovenskou komorou auditorov pod č. 257.
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A SPRÁVA NEZÁVISLÉHO AUDÍTORA ZA ROK 2014

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

Táto účtovná závierka bola zostavená dňa 24. 2. 2015 a predstavenstvom schválená na
zverejnenie dňa 24. 2. 2015.

Predstavenstvo:

RNDr. Jozef Klein

Ing. David Stoppani

Ing. Marek Grác

Ing. Branislav Tkáčik

Predseda predstavenstva

Člen predstavensty

Člen predstavenstva

Člen predstavenstva

Osoba zodpovedná za vedenie účtovníctva:

Rastislav Mordavský Hlavný účtovník

iI i
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r

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak.
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VÝKAZ ZISKOV A STRÁT
ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

Pozn.
12 mesiacov k

31.12.2014
(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

Tržby z predaja 1 47 118 35 315

Náklady na predané výkony (-) 2 (38 285) (25 709)

Hrubá obchodná marža 8 833 9 606

Náklady na predaj 2 (474) (457)

Administrativne náklady 2 (2 478) (3 140)

Čistý zisk z predaja 5 881 6 009

Ostatné prevádzkové výnosy 3 329 228

Ostatné prevádzkové náklady 3 (46) (111)

Prevádzkový zisk 6 164 6 126

Finančné výnosy 4 13 014 9 390

Finančné náklady 4 (119) (59)

Zisk pred zdanením 19 059 15 457

Dah z príjmov (splatná a odložená) 5 (2 560) (1 463)

Čistý zisk za obdobie 16 499 13 994

Zisk na akciu pripadajúci na akcionárov
spoločnosti Asseco Central Europe, a.s.
(v EUR):
Základný zisk na akciu z pokračujúcich činností
za obdobie

6
0,77 0,66

Redukovaný zisk na akciu z pokračujúcich
činností za obdobie

6
0,77 0,66

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak.
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ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

12 mesiacov k 12 mesiacov k
31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

astir zisk za obdobie 16499 13994

Komplexný zisk

Komplexný výsledok hospodárenia 16499 13994

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak.
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ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

AKTÍVA Pozn. 31.12.2014

(auditované)

31.12.2013

(auditované)

Dlhodobý majetok 84534 75711

Pozemky, budovy a zariadenia 8 898 814

Dlhodobý nehmotný majetok 9 7 523 9 446

Investície do pridružených spoločností 10 430 -

Investície do dcérskych spoločností 11 74 915 64 758

Odložená daňová pohl'adávka 5 768 693

Obežné aktiva 43 811 41 467

Zásoby - 71

Náklady budúcich období 13 925 811

Pohl'adávky z obchodného styku 15 14 611 17 910

Ostatné pohl'adávky 15 2 388 3 331

Poskytnuté úvery 16 2 558 2 328

Ostatné finančné aktiva 17 2 774 745

Hotovost a termínované vklady 18 20 555 16 271

AKTÍVA SPOLU 128 345 117 178

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak.



GISSCGO
CENTRAL EUROPE

VÝKAZ 0 FINANČNE) POZÍCII
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ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY Pozn. 31.12.2014

(auditované)

31.12.2013

(auditované)

Vlastné imanie (pripadajúce na
akcionárov materskej spoločnosti)
Základné imanie 19 709 709

Emisné ážio 74 901 74 901

Nerozdelený zisk minulých rokov 36 550 27 954

Vlastné imanie spolu 112 160 103 564

Krátkodobé záväzky 16 185 13 614

Záväzky z obchodného styku vzfa hov 21 6 986 4 271

Daň z príjmov splatná 21 892 1 295

Záväzky voči štátnemu rozpočtu 21 1 711 1 371

Ostatné záväzky 21 2 666 2 123

Rezervy 20 752 1 284

Výdavky budúcich období 21 2 001 2 282

Výnosy budúcich období 21 1 177 988

ZÁVÄZKY CELKOM 16 185 13 614

VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY CELKOM 128 345 117 178

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak.
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VÝKAZ ZMIEN VO VLASTNOM IMANÍ

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

Pozn.
Základné
imanie

Emisné ážio Nerozdelený
zisk minulých

rokov
Vlastné

imanie spolu

K 1.1.2013 19 709 74 901 23 999 99 609

- 13 994 13 994

Čistý zisk za obdobie 7 - (10 039) (10 039)

Dividendy za rok 2012

1.2 709 74 901 27 954 103 564
K 31.12.2013

(auditované)

19 709 74 901 27 954 103 564

K 1.1.2014

Čistý zisk za obdobie 16 499 16 499

Dividendy za rok 2013 7 (7 903) (7 903)

K 31.12. 2014
(auditované)

1.2
709 74 901 36 550 112 160

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak.
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VÝKAZ PEŇAŽNÝCH TOKOV
ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

Pozn.
12 mesiacov k

31.12.2014

(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

Peňažné toky - prevádzková činnost
Zisk pred zdanením z pokračujúcich činností a čistý
zisk/strata z ukončovaných činností
Úpravy:

Odpisy a amortizácia

Zmena pracovného kapitálu

2

24

19 059

2 351

6 875

15 457

2 384

(7 573)

Úrokové výnosy a náklady (106) (206)

Zisk z investičnej činnosti (vrátane dividend) (7 456) (9 151)

Zisk z rozpustenia opravných položiek k nehmotnému
majetku (20) (8)

Zisk z finančnej činnosti (5 381) (32)

Ostatné 30 (88)

Čisté peňažné toky z prevádzkovej činnosti 15 352 783

Zaplatená daň z príjmov (3 038) (362)

astir peňažný tok (použitý) prevádzkových činností 12 314 421

Peňažné toky - investičná činnost
Vyradenie dlhodobého hmotného majetku a nehmotného
majetku 20 52

Obstaranie dlhodobého hmotného majetku a nehmotného
majetku (512) (361)

Obstaranie ostatných finančných aktív 17 (4 950) -

Obstaranie dcérskych spoločností 11 (13 800) (9)

Obstaranie menšinových podielov v pridružených
spoločnostiach 12 (430) -

Predaj ostatných finančných aktív 17 2 945 3 330

Predaj akcií v dcérskych spoločnostiach 1i 9 000 2 000

Vysporiadanie derivátových finančných nástrojov - 32

Úvery poskytnuté 16 (1 040) (1 081)

Príjmy z úverov 16 781 -

Prijaté úroky 130 399

Prijaté dividendy 7 804 8 796

astir peňažný tok (použitý) investičných činností (52) 13 158

Peňažné toky - finančné činnosti

Vyplatené záväzky z finančného lízingu - (6)

Platené úroky (75)

Dividendy vyplatené akcionárom (7 903) (10 039)

Cisti peňažný tok (použitý) finančných činností (7 978) (10 045)

Prírastok (úbytok) peňažných prostriedkov a peňažných
ekvivalentov 4 284 3 534

Peniaze a peňažné ekvivalenty k 1.1. 16 271 12 737

Peniaze a peňažné ekvivalenty k 31.12. 1$ 20 555 16 271

Všetky údaje sú uvedené v tisic EUR, ak nie je uvedené inak. 10
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POZNÁMKY K ÚČTOVNEJ ZÁVIERKE

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

I. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

Asseco Central Europe, a. s. (d'alej len "Spoločnost'", "Emitent") je akciová spoločnost' so
sídlom na ul. Trenčianska 56/A, 821 09 Bratislava, Slovensko.
Spoločnost bola založená dňa 16. 12. 1998 a zapísaná do Obchodného registra dňa
12 .2. 1999 ako ASSET Soft, a. s. Zmena obchodného mena na Asseco Slovakia, a. s. bola
zapísaná v Obchodnom registri dňa 21. 9. 2005. Dňa 28. 4. 2010, Spoločnost' zmenila meno
z Asseco Slovensko, a. s. na Asseco Central Europe, a. s. a bola zapísaná do obchodného
registra Slovenskej republiky v rovnaký deň.

Dňa 10. 10. 2006 vstúpila Spoločnost na Varšavskú burzu cenných papierov.

Materskou spoločnostou Asseco Central Europe, a. s. je Asseco Poland S.A. K 31 .12. 2014
Asseco Poland S.A. vlastní 93,51% podiel na základnom imaní Asseco Central Europe, a. s.

Spoločnost je materskou spoločnostou skupiny ASSECO CENTRAL EUROPE. Základným
predmetom podnikania je produkcia softvéru a poskytovanie služieb a konzultácií spojených
so softvérom a hardvérom. Spoločnost je na Varšavskej burze cenných papierov
klasifikovaná v segmente informačných technológií. Ostatné obchodné činnosti Spoločnosti
súvisia s podobnými predmetmi podnikania.

Okrem komplexných IT služieb, Spoločnost' tiež predáva tovar, najmä počítačový hardvér.
Predaj tovaru je do značnej miery spojený s poskytovaním služieb softvérovej
implementácie. Tieto finančné výkazy poskytujú popis činností v členení podl'a príslušných
segmentov.

Táto účtovná závierka je zostavená k dátumu a za obdobie dvanástich mesiacov končiacich
k 31. 12. 2014 a obsahuje porovnatel'né údaje k dátumu a za obdobie dvanástich mesiacov
končiacich k 31. 12. 2013. Účtovná závierka obsahuje výkaz ziskov a strát, komplexný výkaz
ziskov a strát, výkaz o finančnej pozícii, výkaz o zmenách vlastného imania a výkaz
peňažných tokov.

Spoločnost zostavuje účtovnú závierku v súlade s Medzinárodnými štandardmi finančného
výkazníctva ("IFRS"), prijatými Európskou úniou za aktuálne a porovnatel'né obdobie.
Spoločnost začala uplatňovat IFRS v roku 2006.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak.
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ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

II. ÚČTOVNÉ ZÁSADY POUŽITÉ PRI ZOSTAVENÍ ÚČTOVNE) ZÁVIERKY

1. Východiská pre zostavenie účtovnej závierky
Účtovná závierka bola zostavená v súlade s principom historických cien, s výnimkou
finančných derivátov, ktoré boli ocenené v ich reálnej hodnote.
Mena vykazovania účtovnej závierky je euro (EUR), a všetky údaje sú uvádzané v tisíc
eurách (tis. EUR), pokial'nie je uvedené inak.

Táto účtovná závierka bola zostavená za predpokladu nepretržitého pokračovania
Spoločnosti v podnikatelškej činnosti.
Do dátumu schválenia tejto účtovnej závierky nie sú známe okolnosti, ktoré by indikovali,
že Spoločnost nie je schopná pokračovat vo svojej činnosti.

2. Vyhlásenie o súlade

Táto účtovná závierka bola zostavená v súlade s Medzinárodnými štandardmi finančného
výkazníctva ("IFRS"), v znení prijatom Európskou úniou ("EÚ"). K dátumu schválenia
zverejnenia tejto účtovnej závierky, s ohl'adom na prebiehajúci proces zavádzania
štandardov IFRS v Európskej únii, ako aj činnosti Spoločnosti v rozsahu účtovných zásad,
ktoré Spoločnost používala, nie je žiadny rozdiel medzi IFRS, ktoré nadobudli platnost a IFRS
ako boli schválené v EÚ. Spoločnost využila existujúcu možnost pre spoločnosti uplatňujúce
Medzinárodné štandardy finančného výkazníctva prijaté EÚ aplikovat IFRS 10, IFRS 11,
revidované IAS 27 a IAS 28 za vykazované obdobia začínajúce 1. januárom 2014. IFRS
zahŕňajú štandardy a interpretácie prijaté Radou pre medzinárodné účtovné štandardy
("IASB") a Výborom pre interpretácie medzinárodného finančného výkazníctva ("IFRIC").

3. Významné účtovné úsudky, odhady a predpoklady
Zostavenie účtovnej závierky v súlade s IFRS vyžaduje použitie úsudku, predpokladov a
odhadov ktoré ovplyvňujú vykázané hodnoty výnosov, nákladov, majetku a záväzkov a
vykázanie podmienených záväzkov v prezentovanom účtovnom období. Hoci účtovné
odhady a predpoklady boli použité pri najlepšom súčasnom vedomí manažmentu Spoločnosti
o súčasných udalostiach a okolnostiach, skutočné výsledky sa môžu od týchto predpokladov
odlišovat.

V roku 2014 sa metódy a východiská pre odhady nijako významne nezmenili oproti
predchádzajúcemu účtovnému obdobiu. Bližší popis hlavných oblasti, ktoré boli subjektom
účtovných a manažérskych odhadov a ktorých zmeny by mohli významne ovplyvnit budúce
výsledky Spoločnosti sú popísané v d'alších častiach poznámok.

i Prevádzkové peňažné toky z oceňovania IT kontraktov a určovanie
percenta dokončenia

Spoločnost vykonáva viacero kontraktov pre dodávku a implementáciu informačných
systémov. Navyše niektoré z týchto kontraktov sú v cudzích menách. Oceňovanie IT
kontraktov vyžaduje, aby budúce peňažné toky boli vykázané v súčasnej reálnej hodnote
príjmov a výdavkov a boli vykázané v súčasnej reálnej hodnote vložených peňažných
derivátov; rovnako si to tiež vyžaduje určit stupeň dokončenia. Stupeň dokončenia kontraktu
je určený ako pomer medzi skutočne vynaloženými nákladmi (nákladmi na zákazku) k
plánovaným nákladom alebo ako pomer odpracovaných človekodní k celkovému
plánovanému času na zákazku.
Predpokladané budúce finančné toky nie sú vždy zhodné so zmluvne dohodnutými
finančnými tokmi so zákazníkmi alebo s dodávatel'mi kvôli modifikácii plánu implementácie

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 12
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IT projektu. K 31. 12. 2014 predstavovali pohl'adávky z ocenenia nedokončených IT
kontraktov sumu 2 194 tis. EUR, záväzky z tohto ocenenia predstavujú sumu 439 tis. EUR.
K 31. 12. 2014 Spoločnosf nevykazuje žiadne vložené deriváty na cudzie meny.

ii Sadzby odpisov a amortizácie

Stupeň odpisovania a sadzby odpisovania sú určované na základe predpokladanej doby
používania hmotného a nehmotného majetku. Spoločnosf overuje použité doby životnosti
na ročnej báze vždy s použitim aktuálnych predpokladov o dobe životnosti majetku.

iii Test na zníženie hodnoty finančných investícií a dlhodobého majetku
Manažment spoločnosti pravidelne prehodnocuje, či existujú indikátory znehodnotenia
finančných investícií a dlhodobého majetku. Po vyhodnotení týchto indikátorov v roku 2014
manažment spoločnosti usúdil, že existuje riziko znehodnotenia finančných investícií
spoločnosti. Manažment preto vykonal test na zníženie hodnoty finančných investícií. Tento
test vyžaduje, aby manažment odhadol spätne získatel'nú hodnotu (Recoverable amount)
finančných investícií. Spätne získatel'ná hodnota bola stanovená metódou hodnoty z použitia
(Value in use) finančných investícií. Hodnota z použitia vychádza zo stanovenia očakávaných
budúcich peňažných tokov generovaných finančnou investíciou a diskontnej sadzby na
stanovenie súčasnej hodnoty týchto budúcich peňažných tokov. Zostatková hodnota
finančných investícií k 31. decembru 2014 bola 74 915 tis. EUR. Ďalšie informácie sú
uvedené v bode 10 tejto účtovnej závierky. Trhová kapitalizácia Asseco Central Europe, a.s.
bola k 31. 12. 2014 vo výške 78 078 tis. EUR.

4. Zmeny účtovných zásad
Účtovné zásady (politiky), prijaté pri zostavení tejto účtovnej závierky sú v súlade s
kritériami používanými pre zostavenie účtovnej závierky k 31. 12. 2013 s výnimkou
používania zmien štandardov a nových výkladov účinných pre účtovné obdobie začínajúce
po 1. januári 2014:

• IFRS 10 Konsolidovaná účtovná závierka - nadobúda účinnosf pre finančné roky
začínajúce 1. januára 2013 alebo neskôr (EU pre finančné roky začínajúce 1. januára
2014). Spoločnosf prijala tento štandard od 1. januára 2014;
IFRS 11 Spoločné dohody - nadobúdajú účinnosf pre finančné roky začínajúce 1.
januára 2013 alebo neskôr (EU pre finančné roky začínajúce 1. januára 2014).
Spoločnosf prijala tento štandard od 1. januára 2014;

IFRS 12 Zverejňovanie podielov v iných účtovných jednotkách - nadobúda účinnosf
pre finančné roky začínajúce 1. januára 2013 alebo neskôr (EU pre finančné roky
začínajúce 1. januára 2014), Spoločnosf prijala tento štandard od 1. januára 2014;

Dodatky k IFRS 10, IFRS 11 and IFRS 12 Návod na prechod- nadobúdajú účinnosf
pre finančné roky začínajúce 1. januára 2013 alebo neskôr (EU pre finančné roky
začínajúce 1. januára 2014). Spoločnosf prijala tento štandard od 1. januára 2014;

IAS 27 Individuá/na účtovná závierka - nadobúda účinnosf pre finančné roky
začínajúce 1. januára 2013 alebo neskôr (EU pre finančné roky začínajúce 1. januára
2014). Spoločnosf prijalatento štandard od 1. januára 2014;

IAS 28 Investície do pridružených podnikov a spo/očných podnikov - nadobúda
účinnost' pre finančné roky začínajúce 1. januára 2013 alebo neskôr (EU pre finančné
roky začínajúce 1. januára 2014). Spoločnosf prijala tento štandard od 1. januára
2014;

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 13
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• IAS 32 Finančné nástroje: prezentácia - Vzájomné započítavanie finančného majetku
a záväzkov — aktualizácia IAS 32 nadobúda účinnost pre ročné obdobia, ktoré
začínajú 1. januára 2014 alebo neskôr;

• Dodatky k IAS 36 Zníženie hodnoty majetku - Zverejňovanie návratnej hodnoty
nefinančného majetku - s účinnostou pre účtovné obdobia začínajúce sa 1. januára
2014 alebo neskôr;

• Dodatky k IAS 39 Finančné nástroje: Vykazovanie a oceňovanie - Novácia derivátov
a pokračovanie účtovania zabezpečenia (vydané 27. júna 2013) - s účinnostou pre
účtovné obdobia začínajúce sa 1. januára 2014 alebo neskôr;

• Dodatky IFRS 10, IFRS 12 a IAS 27 Investičné subjekty z 31. októbra 2012 -

nadobúda účinnost pre finančné roky začínajúce 1. januára 2014 alebo neskôr.

Príslušné dodatky nemajú významný vplyv na finančné výkazy Spoločnosti.
Spoločnost neprijala v predstihu žiadne iné vydané štandardy, interpretácie či dodatky, ktoré
ešte nenadobudli účinnost.

5. Nové zverejnené štandardy a interpretácie, ktoré ešte nenadobudli účinnost"
Nasledovné štandardy a interpretácie boli vydané Radou pre medzinárodné účtovné
štandardy (IASB) a Výborom pre interpretácie medzinárodného finančného výkazníctva
(IFRIC), ale nenadobudli účinnost:

• IFRS 9 Finančné nástroje: Klasifikácia a oceňovanie - nadobúda účinnost 1. júla 2018
alebo neskôr (neprijatý EU);

• IFRIC 21 Odvody - s účinnostou pre účtovné obdobia začínajúce sa 1. januára 2014,
v EU pre účtovné obdobia začínajúce 1. júla 2014 a neskôr;

• IAS 19 Zamestnanecké pôžitky: Zamestnanecké príspevky - účinný pre obdobia
začínajúce 1. júla 2014 a neskôr;

• Vylepšenia IFRS štandardov IFRS 2010-2012 - niektoré dodatky s účinnostou pre
účtovné obdobia začínajúce 1. júla 2014 a niektoré s účinnostou pre transakcie od 1.
júla 2014;

• Vylepšenia IFRS štandardov IFRS 2011-2013 - účinné pre účtovné obdobia
začínajúce 1. júla 2014;IFRS 14 Časové rozlíšenie pri cenovej regu/ácii - účinný pre
ročné obdobia, ktoré sa začínajú 1. januára 2016 alebo neskôr (neprijatý EU);

• Dodatky IFRS 11 Spoločné podnikanie: Účtovanie o nadobudnutí účasti - nadobúda
účinnost 1. januára 2016 alebo neskôr (neprijatý EU);

• Dodatky IAS 16 a IAS 38 Objasnenie prípustných metód odpisovania a amortizácie -
nadobúda účinnost 1. januára 2016 alebo neskôr (neprijatý EU);

• IFRS 15 Výnosy zo zm/úv - nadobúda účinnost 1. januára 2017 alebo neskôr
(neprijatý EU);

• IAS 16 a IAS 41 Polňohospodárstvo: Úžitkové, opakovane rodiace rastliny -
nadobúda účinnost 1. januára 2016 alebo neskôr (neprijatý EU);

• Dodatky IAS 27: Metóda vlastného imania v individuá/nej účtovnej závierke -
nadobúda účinnost 1. januára 2016 alebo neskôr (neprijatý EU);

• Dodatky IFRS 10 a IAS 28 Predaj majetku medzi investorom a pridruženým alebo
spoločným podnikom (vydané 11.septembra 2014) - nadobúda účinnost 1. januára
2016 alebo neskôr (neprijatý EU);

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 14
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• Vylepšenia IFRS štandardov IFRS 2012-2014 (vydané 25. septembra 2014) -
niektoré dodatky s účinnostou pre účtovné obdobia začínajúce 1. júla 2016 (neprijatý
EU);

• Dodatky IFRS 10, IFRS 12 and IAS 28 Investičné subjekty: Použitie konsolidačných
výnimiek (vydané 18. decembra 2014) - nadobúda účinnost 1. januára 2016 alebo
neskôr (neprijatý EU);

• Dodatky IAS 1 Prezentácia účtovnej závierky (vydané 18. decembra 2014) -
nadobúda účinnost 1. januára 2016 alebo neskôr (neprijatý EU).

Manažment Spoločnosti sa rozhodol neprijat tieto štandardy, revízie a interpretácie pred ich
dňom, ku ktorému nadobúdajú účinnost. Manažment Spoločnosti v súčasnosti vykonáva
analýzu aký vplyv budú mat vyššie spomenuté štandardy na finančné výkazy Spoločnosti.

6. Prehl'ad hlavných účtovných zásad
i. Transakcie v cudzích menách

Funkčnou menou Spoločnosti rovnako aj vykazovacou menou tejto účtovnej závierky je euro
(EUR).

Transakcie v cudzích menách sú prvotne vykázané vo funkčnej mene podl'a kurzu k dátumu
transakcie. Majetok a záväzky vyjadrené v cudzích menách sú prepočítané kurzom k dátumu
účtovnej závierky. Nepeňažné položky v cudzej mene sú ocenené v historických cenách, sú
prepočítané kurzom, platným ku dňu transakcie. Nepeňažné položky v cudzej mene ocenené
reálnou hodnotou, sú prepočítané kurzom k dátumu, ku ktorému sa určuje reálna hodnota.
V nasledujúcej tabul1ce sú uvedené kurzy, ktoré boli použité pre ocenenie v súvahe:

Mena K 31.12.2014 K 31.12.2013

EUR 1,00000 1,00000

USD 1,21410 1,37910

CZK 27,73500 27,42700

GBP 0,77890 0,83370

HUF 315,54000 297,04000

PLN 4,27320 4,15430

ii. Pozemky, budovy a zariadenia

Pozemky, budovy a zariadenia sú vykázané v obstarávacej cene poníženej o kumulované
odpisy a opravné položky. Všetky náklady vznikajúce po zaradení majetku do používania,
ako sú náklady na opravy a údržbu alebo náklady na prevádzku sú vykázané ako náklady v
období, v ktorom vznikli. K dátumu obstarania je majetok rozdelený na jednotlivé
komponenty, ak tieto komponenty majú významne odlišnú dobu použitia. Generálne opravy
majetku sú vykazované ako komponent majetku.

Majetok je odpisovaný rovnomerným odpisom podl'a očakávanej doby životnosti, ktorá je
pre jednotlivé zložky majetku odhadovaná nasledovne:

Druh Doba životnosti

Budovy a stavby 12-20

Strojné a technické vybavenie 4-12

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 15
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Dopravné prostriedky 3-6

Počítačový hardvér 4-12

Použité doby životnosti a zostatkové hodnoty sa každoročne testujú za účelom spresnenia
odhadov výšky odpisovania a táto zmena sa uplatňuje od nasledujúceho obdobia po zistení
potreby zmeny.

Hmotný majetok môže byt identifikovaný ako majetok určený na vyradenie v pripade, že
Spoločnost nevie identifikovat očakávané budúce ekonomické úžitky plynúce z tohto
majetku. Zisk alebo strata z vyradenia alebo predaja takéhoto majetku je daná ako rozdiel
medzi súčasnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou majetku zistenou ku dňu vyradenia
a tento zisk alebo strata je účtovaná ako prevádzkový zisk alebo strata. Zisky alebo straty
z vyradenia hmotného majetku, zistené ako rozdiel medzi tržbami z predaja a účtovnou
hodnotou vyradeného majetku, sú vykázané vo výkaze ziskov a strát za účtovné obdobie, v
ktorom vyradenie nastalo.

Nedokončené investície spojené s obstarávaným hmotným majetkom alebo hmotným
majetkom obstarávaným vlastnou činnostou sú vykázané v obstarávacích cenách znížených
o prípadné opravné položky. Tento hmotný majetok sa neodpisuje, kým nie je dokončený a
zaradený do používania.

iii. Nehmotný majetok

Nehmotný majetok obstaraný samostatne alebo ako výsledok fúzie spoločnosti
Nehmotný majetok obstaraný oddelitel'nými transakciami alebo nakúpený samostatne je
oceňovaný vo výške obstarávacích nákladov. Nehmotný majetok vytvorený v dôsledku
zlúčenia je ocenený v reálnej hodnote k dátumu zlúčenia.
Doba používania nehmotného majetku je posudzovaná ako obmedzená alebo neobmedzená.
Nehmotné aktíva s obmedzenou dobou životnosti sú odpisované rovnomernými odpismi
počas doby používania a odpisy sú účtované na farchu zisku. Doby používania, ktoré sú
základom na určenie odpisových sadzieb, sa preverujú raz ročne a ak je potrebné, sú
upravené od nasledujúceho finančného roka. Odpisovaný nehmotný majetok je odpisovaný
rovnomerným odpisom. Dolu sú uvedené doby životnosti použité pre nehmotný majetok:

Dru h

Náklady na vývojové práce

Počítačový softvér
Patenty a licencie

Vzfahy so zákazníkmi

Ostatné

Doba životnosti

2-5

2-8

2-8

2-7

2-5

Nehmotný majetok s neobmedzenou dobou životnosti je každoročne testovaný na zníženie
hodnoty a to osobitne alebo na úrovni jednotky vytvárajúcej peňažné prostriedky. Odhad
doby použitel'nosti tohto majetku je prehodnocovaný ročne s ciel'om určif, či sú spinené
predpoklady neurčitel'nej životnosti majetku a jeho využitel'nost. Ak tieto predpoklady nie sú
spinené, tak sa zmeni doba životnosti z neobmedzenej na obmedzenú pri dodržaní zásady
obozretnosti.

Okrem vývoja softvérových balíkov nie sú nehmotné aktíva vyvíjané Spoločnosfou
kapitalizované, ale sú vykazované vo výške nákladov na vývoj vo výkaze ziskov a strát v
období, kedy bol vývoj uskutočnený.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 16
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Náklady na výskum a vývoj

Náklady na výskum sa účtujú do nákladov vtedy, ked' nastanú. Náklady na vývoj na
individuálny projekt, sa môžu rozpoznaf ako nehmotné aktívum, ked'je spoločnosf schopná
preukázaf:

možnosf technického dokončenia nehmotného majetku tak, že ho bude možné
využívat' alebo predaf

• zámer dokončif nehmotný majetok a schopnosf majetok využif alebo predaf
• spôsob, akým bude nehmotný majetok vytváraf pravdepodobné ekonomické úžitky

• dostupnosf finančných zdrojov pre dokončenie nehmotného majetku
• možnosf spoláhlivého ocenenia výdavkov súvisiacich s nehmotným majetkom počas

jeho vývoja

Pri zaradení nákladov na vývoj do majetku sa uplatňuje nákladový model, ktorý vyžaduje,
aby bol tento majetok oceňovaný vo výške obstarávacích nákladov zníženej o kumulované
odpisy a o kumulované opravné položky k tomuto majetku. Odpisovanie začína, ked'je vývoj
majetku dokončený a uvedený do prevádzky. Doba odpisovania je stanovená podl'a doby
získavania budúcich úžitkov z tohto majetku. Odpisy sú účtované do nákladov na predaj.
Počas doby vývoja je takýto majetok každoročne testovaný na zníženie hodnoty.
Všetky výnosy a náklady spojené s vyradením nehmotného majetku z výkazu o finančnej
pozícii (vypočítané ako rozdiel medzi výnosom z predaja takéhoto majetku a jeho
zostatkovou účtovnou hodnotou), sú vykázané vo výkaze ziskov a strát v tom období,
v ktorom vyradenie nastalo.

iv. Lízingy

Zmluvy o finančnom lízingu, podl'a ktorých v podstate všetky riziká a náhrady spojené
s vlastníctvom majetku sú prevedené na Spoločnosf, sú na začiatku doby lízingu rozpoznané
ako majetok a záväzok vo výkaze o finančnej pozícii Spoločnosti vo výške
zodpovedajúcej reálnej hodnote predmetu lízingu alebo, ak je nižšia, v súčasnej hodnote
minimálnych lízingových splátok. Lízingové splátky sú rozdelené na finančný úrok a splátku
zostatkovej hodnoty lízingového záväzku, aby bol dosiahnutý konštantný pravidelný úrok zo
zostatkovej hodnoty lízingového záväzku. Finančný náklad (úrok) je priamo účtovaný na
Het ziskov a strát.

Pozemky, budovy a zariadenia, ktoré sú predmetom finančného lízingu, sa odpisujú po dobu
trvania lízingovej zmluvy alebo doby životnosti, ak je táto kratšia.

Lízingy, pri ktorých nedochádza k prevodu rizika a odmeny plynúce z vlastníctva aktíva sú
považované za operatívne lízingy. Platby takýchto lízingov sú zúčtovávané priamo do
nákladov Spoločnosti rovnomerne počas doby trvania takéhoto prenájmu.

v. Zníženie hodnoty nefinančného majetku
Ku každému dňu zostavenia účtovnej závierky je majetok Spoločnosti prehodnocovaný
a testovaný na zníženie hodnoty. Ak sú indikácie zníženia hodnoty majetku, Spoločnosf
testuje majetok na spätne získatel'nú hodnotu. Ak je účtovná hodnota vyššia ako spätne
získatel'ná hodnota, je účtovná hodnota znížená na úroveň spätne získatel'nej hodnoty.
Spätne získatel'ná hodnota je vyššia z nasledovných dvoch hodnôt: reálna hodnota majetku
alebo jednotky generujúcej peňažné prostriedky zníženej o náklady na predaj a hodnota

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 17
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z použitia tohto majetku, ak tento majetok generuje peňažné príjmy nezávisle od peňažných
príjmov podobného aktiva alebo skupiny aktív alebo iných jednotiek generujúcich peňažné
prostriedky.

Spoločnost" vychádza pri teste na zníženie hodnoty z detailných plánov a výhl'adov, ktoré sú
pripravované samostatne pre každú jednotku generujúcu peňažné prostriedky, ku ktorej je
majetok alokovaný. Tieto plány a výhl'ady sú vo všeobecnosti pripravované na obdobie 5
rokov. Pre dlhšie obdobia sa odhaduje dlhodobá miera rastu pre účely výpočtu budúcich
peňažných tokov po piatom roku.
Straty zo zníženia hodnoty pokračujúcich činností, vrátane zníženia hodnoty zásob, sú
vykázané vo výkaze ziskov a strát v príslušných kategóriách nákladov podl'a funkcie majetku
okrem majetku, ktorý bol predtým precenený a toto precenenie bolo vykázané v ostatných
zložkách komplexného výsledku hospodárenia. V tomto prípade je zníženie hodnoty
vykázané v ostatných zložkách komplexného výsledku hospodárenia do výšky
predchádzajúceho precenenia.

Testy na zníženie hodnoty sa vykonávajú každoročne pre nehmotný majetok s neurčitou
dobou životnosti, ktorý sa ešte nemôže používat" a pre majetok, ktorý bol vyradený
z používania. Ostatný nehmotný majetok je testovaný na zníženie hodnoty, ak sú
predpoklady jeho možného znehodnotenia. Ak by účtovná hodnota prevyšovala spätne
získatel'nú hodnotu (vyššiu z čistej predajnej ceny a hodnoty z použitia) je táto znížená na
úroveň spätne získatel'nej hodnoty.

vi. Dcérske spoločnosti, pridružené spoločnosti a spoločné podniky
Cenné papiere a podiely v dcérskych spoločnostiach, pridružených spoločnostiach a
spoločných podnikoch, ktoré nie sú klasifikované ako držané na predaj, sú vykázané v
účtovnej hodnote predstavujúcej obstarávaciu cenu zníženú o potenciálne akumulované
straty zo zníženia hodnoty.

Cenné papiere a podiely v dcérskych spoločnostiach, pridružených spoločnostiach a
spoločných podnikoch klasifikované ako držané na predaj, sú vykázané v nižšej z účtovnej
alebo reálnej hodnoty zníženej o náklady na predaj.

vii. Finančné nástroje
Finančné nástroje sa delia na nasledovné kategórie:

Finančné nástroje držané do splatnosti,
Finančné nástroje oceňované v reálnej hodnote so zmenami vykázanými vo výkaze
ziskov alebo strát,

Poskytnuté úvery a pohl'adávky,

Finančné nástroje určené na predaj a
Finančné záväzky.

Všetky finančné aktiva sú pri obstarávaní ocenené obstarávacou cenou, ktorá sa rovná
reálnej hodnote platieb, zahŕňajúcej aj náklady na obstaranie finančného majetku okrem
finančných nástrojov oceňovaných reálnou hodnotou s vplyvom na výkaz ziskov a strát.
Finančný majetok držaný do splatnosti sú investície s presne stanovenými alebo určitel'nými
platbami, ktoré majú pevnú splatnost a ktoré Spoločnost" uvažuje a je schopná držaf až do
splatnosti. Tento majetok je oceňovaný v amortizovaných nákladoch s použitim efektívnej
úrokovej miery. Finančné nástroje držané do splatnosti sa vykazujú ako dlhodobý majetok
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v prípade, ak doba ich splatnosti presahuje 12 mesiacov od dátumu, ku ktorému sa zostavuje
účtovná závierka.
Finančné nástroje, obstarané za účelom zisku zo zmeny ich ceny sú klasifikované ako
finančné nástroje oceňované v reálnej hodnote so zmenami vykázanými vo výkaze ziskov
alebo strát. Tieto finančné nástroje sú oceňované v reálnej hodnote, ktorá zodpovedá ich
trhovej hodnote k dátumu zostavenia účtovnej závierky. Zmeny v reálnej hodnote týchto
finančných nástrojov sú vykázané ako výnos alebo náklad. Tieto nástroje sú vykazované ako
krátkodobý majetok, čo vyjadruje zámer predaf tieto nástroje v dobe kratšej ako 12
mesiacov odo dňa, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.
Poskytnuté úvery a pohl'adávky sú vykazované v amortizovaných nákladoch. Tieto sú
vykázané ako krátkodobý majetok, ak doba splatnosti je kratšia ako 12 mesiacov od dátumu,
ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka. Ak je doba ich splatnosti dlhšia ako 12 mesiacov,
sú vykázané ako dlhodobý majetok.

Ostatné finančné nástroje predstavujú finančné nástroje určené na predaj. Finančné nástroje
určené na predaj sú vykázané v reálnej hodnote nezníženej o odhadované náklady na predaj
a táto je posudzovaná s ohl'adom na trhovú cenu tohto majetku k dátumu zostavenia
účtovnej závierky. Ak finančné nástroje nie sú kótované na aktívnom trhu a nie je možné
spol'ahlivo určif ich trhovú cenu použitím alternatívnych metód, určí sa hodnota finančného
nástroja určeného na predaj na základe ich obstarávacej ceny upravenej o prípadné zníženie
hodnoty. Ak je cena finančného aktíva určená na regulovanom trhu alebo je možné určif
reálnu cenu iným vhodným spôsobom, kladné alebo záporné rozdiely medzi reálnou
hodnotou a cenou obstarania tohto aktíva určeného na predaj (po zohl'adnení odložených
daňových záväzkov) sú vykázané ako fondy z precenenia. Zníženie hodnoty majetku
určeného na predaj vyplývajúce zo zníženia hodnoty sú vykázané vo výkaze ziskov a strát
ako finančný náklad.
Nákup alebo vyradenie majetku je vykázané ku dňu uskutočnenia transakcie. Prvotné
ocenenie sa vykoná cenou obstarania t.j. reálnou hodnotou a nákladmi spojenými s
obstaraním.

Finančné záväzky, ktorá nie sú finančnými nástrojmi oceňovanými v reálnej hodnote so
zmenami vykázanými do výkazu ziskov a strát, sú oceňované amortizovanými nákladmi s
použitím efektívnej úrokovej miery.

Finančné nástroje prestanú byf vykazované vo výkaze o finančnej pozícii, ak Spoločnosf
prestane kontrolovaf práva vyplývajúce z týchto nástrojov, čo nastáva vo všeobecnosti
predajom nástrojov alebo ak všetky finančné nároky spojené s držaním takéhoto nástroja
sú prevedené na tretiu stranu.

viii. Obchodné pohl'adávky

Pohl'adávky z obchodného styku, obvykle s dobou splatnosti od 14 do 30 dni, sú vykázané
vo fakturovanej sume zníženej o opravné položky k nedobytným pohl'adávkam. Opravné
položky k nedobytným pohl'adávkam sa tvoria, ak nie je pravdepodobné, že bude inkasovaná
celá suma pohl'adávky. Opravné položky sú vykázané na účte ziskov a strát od doby zistenia
nedobytnosti pohl'adávky.

Ak je efekt časovej hodnoty peňazí významný, hodnota pohl'adávky je vykázaná
diskontovaním očakávaných budúcich peňažných tokov na ich súčasnú hodnotu použitim
diskontnej sadzby pred zdanením, ktorá zohl'adňuje súčasné trhové predpoklady časovej
hodnoty peňazí. Ak je použité diskontovanie, nárast hodnoty pohl'adávky v čase je vykázaný
ako finančný výnos.
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ix. Peniaze, peňažné ekvivalenty a viazané peňažné prostriedky

Peniaze a peňažné ekvivalenty vykázané vo výkaze o finančnej pozícii sa skladajú z peňazí
na bankových účtoch, hotovosti držanej v Spoločnosti, krátkodobými peňažnými depozitami,
ktorých doba splatnosti nepresahuje 3 mesiace a inými vysoko likvidnými peňažnými
nástrojmi.

Hodnota peňazí a peňažných ekvivalentov vykázaná v účtovnej závierke vo výkaze
peňažných tokov obsahuje peniaze a peňažné ekvivalenty uvedené vyššie. Pre účely výkazu
peňažných tokov sa Spoločnosf rozhodla nevykazovaf krátkodobé kontokorentné účty a
peňažné prostriedky s obmedzením práva nakladania (používané ako prvok financovania)
ako peniaze a peňažné ekvivalenty.

x. Obchodné záväzky

Záväzky z obchodného styku sú spojené s prevádzkovými aktivitami a sú vykázané v

hodnote obdržaných faktúr a v účtovnom období, ktorého sa týkajú. Iné záväzky sa do
značnej miery týkajú prevádzkovej činnosti, hoci na rozdiel od obchodných vzfahov, neboli
faktu rované.

xi. Derivátové finančné nástroje a zabezpečenie
Za účelom ochrany pred rizikom vyplývajúcim zo zmien kurzov cudzích mien a úrokových
sadzieb Spoločnosf používa forwardové kontrakty. Tieto finančné deriváty sú oceňované
reálnou hodnotou. Deriváty sú vykázané ako majetok alebo záväzok a to podl'a toho, či ich
hodnota je kladná alebo záporná.

Reálna hodnota menových forwardov je stanovená podl'a súčasného kurzu pre podobné
kontrakty s podobnou dobou splatnosti.

Zisky a straty z precenenia derivátov sú vykázané s vplyvom na výkaz ziskov a strát v
aktuálnom účtovnom období, z dôvodu, že Spoločnosf nepoužíva finančné nástroje, ktoré sú
kvalifikované ako zabezpečovacie účtovníctvo.

xii. Zníženie hodnoty finančného majetku
Ku každému dňu ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka Spoločnosf zistiuje či nastali
objektivne indikácie zníženia hodnoty finančného majetku alebo skupin finančného majetku.
Finančný majetok vedený v súčasnej hodnote
Ak existuje objektívny dôkaz o potrebe účtovania o znížení hodnoty úverov alebo pohl'adávok
ocenených v amortizovaných nákladoch, je suma opravných položiek vyčíslená ako rozdiel
medzi účtovnou hodnotou a súčasnou hodnotou očakávaných budúcich peňažných tokov (s
výnimkou opravných položiek k pôžičkám, ktoré ešte nie sú spiatné) diskontovaným

pôvodnou úrokovou mierou určenou pre tento majetok (úrokovou mierou vypočítanou pri

obstaraní majetku). Zostatková hodnota týchto aktiv je znížená priamo alebo
prostredníctvom opravných položiek. Suma strát je vykázaná s vplyvom na výsledok

hospodárenia.

Spoločnosf najskôr určí, či existujú dôkazy o znehodnotení finančného majetku či už pre
jeho individuálne zložky, ktoré sú individuálne významné alebo pre celú skupinu finančných
majetkov, ktoré nie sú individuálne významné. Ak Spoločnosf zistí, že nie je dôkaz o
znehodnotení pre jednotlivo posudzované zložky majetku, či už je významné alebo nie, je
zahrnuté do majetku pre skupiny majetku s podobnými charakteristikami rizika a je
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posudzované spolu. Majetok ktorý je posudzovaný na zníženie hodnoty jednotlivo a pre ktorý

zostáva opravná položka vytvorená, nie je zahrnutý do spoločne posudzovanej skupiny
majetku.

Ak je v nasledujúcich obdobiach zníženie hodnoty znížené a okolnosti k tomu vedúce boli

zistené po zaúčtovaní opravných položiek, môže byt toto zníženie stornované. Rozpustenie
opravných položiek je vykázané s vplyvom na výsledok hospodárenia. Toto rozpustenie

môže byt vykonané len do výšky zostatkovej ceny finančného majetku, ktorá neprevyšuje
jeho zostatkovú hodnotu k dátumu, kedy bola opravná položka rozpustená.

Finančný majetok vykazovaný v obstarávacích cenách
Ak existuje objektívny dôkaz, že nastalo zníženie hodnoty nekótovaného majetkového
cenného papiera, ktorý nie je vykazovaný v reálnej hodnote, pretože táto sa nedá objektívne
určit, alebo na derivátový nástroj, ktorý je k takémuto majetku naviazaný a ktorý musel byt
vyrovnaný doručením takéhoto nekótovaného majetkového cenného papiera je zníženie
hodnoty určené ako rozdiel medzi zostatkovou cenou takéhoto finančného majetku a
súčasnou hodnotou budúcich finančných tokov diskontovaných súčasnou úrokovou mierou
používanou pre podobné finančné aktíva.
Finančné aktíva určené na predaj
Ak existuje objektívny dôkaz, že finančné aktivum určené na predaj je znehodnotené, potom
suma rozdielu medzi cenou obstarania takéhoto aktíva (očistenou o platby istín a odpisy) a
jeho súčasnou hodnotou zníženou o opravné položky z predchádzajúcich období, je vyňatá
z vlastného imania a vykázaná vo výkaze ziskov a strát. Straty z precenenia finančných
nástrojov už zúčtované do vlastného imania nástrojov klasifikovaných ako aktiva určené na
predaj nie sú stornované s vplyvom na výsledok. Ak v nasledujúcom období reálna hodnota
dlhových nástrojov klasifikovaných ako nástroje určené na predaj vzrastie a tento rast je
spojený s novými okolnoseami a bol zistený až po vytvorení opravných položiek na účte
ziskov a strát, tieto opravné položky môžu bye stornované na účte ziskov a strát.

xiii. Zásoby

Zásoby sa vykazujú v nižšej sume z obstarávacej hodnoty alebo hodnoty nákladov na výrobu

a čistej realizovatel'nej hodnoty. Čistá realizovatel'ná hodnota sa rovná odhadovanej
predajnej cene, ktorá je uplatňovaná za bežných obchodných podmienok, zníženej

o odhadované náklady na dokončenie a náklady nevyhnutné na uskutočnenie predaja.

Spoločnost" oceňuje spotrebované zásoby použitim špecifickej identifikačnej metódy.
Opravné položky z titulu precenenia zásob sú zahrňované do prevádzkových nákladov.

xiv. Náklady budúcich období

Náklady budúcich období sú náklady uskutočnené pred dátumom, ku ktorému sa zostavuje
účtovná závierka, ale týkajú sa budúcich účtovných období.
Môže ísf najmä o náklady budúcich období :

• preddavky na nájom,

• poistenie,

• predplatné,

• preddavky na služby tretích strán, ktoré budú poskytnuté v budúcom období,

• ostatné vzniknuté náklady, ktoré sa týkajú budúcich období.
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xv. Výdavky a výnosy budúcich období

Výdavky budúcich období sú vykázané vo výkaze ziskov a strát v sume možných záväzkov
spojených so súčasným obdobím, ktoré vznikajú z rozdielu oproti obdobiu, v ktorom sú
dodávky doručené alebo služby vykonané subdodávatel'om v pripade, že hodnota záväzku
môže byt spol'ahlivo vyčíslená.
Podobne ako rezervy na záväzky, sú aj sumy časového rozlíšenia odhadované. Pre odhady
by mali byt použité obvykle akceptované postupy.

Rozpúštanie časového rozlíšenia závisí od skutočného objemu a času dodávky alebo
poskytnutých služieb. Čas a spôsob rozpúštania položiek časového rozlíšenia vyplýva z
povahy daných nákladov a zohl'adňuje princípy opatrnosti.
Záväzky vykázané ako položky časového rozlíšenia znižujú náklady vykazovaného
účtovného obdobia, v ktorom sa tieto neprejavujú.
Výnosy budúcich období (nezarobené príjmy) sa týkajú hiavne prijatých preddavkov na
poskytovanie servisných služieb v budúcich obdobiach. Spoločnost vytvorí náklady budúcich
období, alebo účtuje o výnosoch budúcich období, ak sa takéto náklady alebo výnosy týkajú
budúcnosti, zatial' čo výdavky budúcich období sú vykázané vo výške pravdepodobných
záväzkov týkajúcich sa tohto účtovného obdobia.
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sú uvedené v súvahe v dlhodobých a
krátkodobých záväzkov.

xvi. Výnosy a náklady spojené so zákazkovou výrobou

Predaj služieb vykonávaný v zmysle zmluvy, ktoré nie sú ku dňu zostavenia účtovnej
závierky dokončené ale sú vykonané v určitom rozsahu, sú vykázané ku dňu zostavenia
účtovnej závierky podielom podl'a percenta dokončenia za podmienky, že suma výnosov je
spol'ahlivo určitel'ná. Dokončenie zákazky je počítané ako percento celkových odhadovaných
nákladov na zákazku odo dňa vzniku zákazky do dňa, kedy príslušné výnosy vznikajú alebo
z dokončenia časti prác z celkových prác. Náklady po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná
závierka, sa nezohl'adňujú a sú vykázané ako položky časového rozlíšenia.
Ak sa nedá odhadnút percento dokončenia ku dňu zostavenia účtovnej závierky, sú výnosy
vykázané do výšky nákladov vynaložených za dané obdobie, avšak len do výšky, ktorú
pravdepodobne v budúcnosti objednávatel'uhradí.

Ak výška nákladov vynaložených na pinenie zmluvy prevyšuje zazmluvnené výnosy,
očakávaná strata je vykázaná v období, v ktorom bola zistená.
Náklady na nedokončené služby zahŕňajú náklady vznikajúce od dátumu účinnosti zmluvy
do dňa, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka. Náklady, ktoré boli vykázané pred
uzatvorením kontraktu a sú s ním spojené, sú aktivované za predpokladu, že by mohli byt
pokryté budúcimi príjmami získanými od objednávatel'a.

Ak náklady na zákazku znížených o očakávané straty a zvýšené o očakávané zisky,
zahrňované do výkazu ziskov a strát, presahujú fakturované čiastky, suma
nevyfakturovaných čiastok vytvárajúca tento rozdiel je vykázaná ako iné pohl'adávky.
Ak náklady na zákazku znížené o očakávané straty a zvýšené o očakávané zisky, zahrňované
do výkazu ziskov a strát sú nižšie ako fakturovaná čiastka, hodnoty budúcich (nezarobených)
príjmov vyplývajúcich z týchto rozdielov sú vykázané ako iný záväzok.
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xvii. Rezervy

Rezervy sú vykázané ak Spoločnost má súčasný záväzok (právny alebo iný) ako výsledok
minulých udalostí, pri ktorom je predpoklad úbytku ekonomických úžitkov na vyrovnanie
záväzku a je odhadnutel'ná suma takéhoto záväzku. Ak Spoločnost očakáva, že výdavok na
vyrovnanie záväzku bude nahradený, napríklad ak očakáva náhradu vyplývajúcu z poistného
pinenia, je táto náhrada vykázaná ako samostatné aktivum len vtedy, ak je takmer isté, že
náhrada bude uskutočnená. Náklady na takéto rezervy sú vo výkaze ziskov a strát krátené
o predpokladané sumy náhrad.

Spoločnost vykáže rezervy na nevýhodné zmluvy, pri ktorých sa očakáva, že nevyhnutné
náklady na spinenie zmluvných záväzkov prevýšia zmluvne dohodnuté príjmy.

Tam, kde efekt časovej hodnoty peňazí je významný, suma rezerv je diskontovaná na
súčasnú hodnotu budúcich peňažných tokov, za použitia diskontnej sadzby zohl'adňujúcej
súčasné trhové ocenenia časovej hodnoty peňazí a rizika spojeného so záväzkom. Tam kde
je použitá diskontná metóda, zvýšenie rezervy v dôsledku časového faktora je vykázané ako
úrokový náklad.

Rezervy na záručné opravy
Rezervy na záručné opravy sú vykázané po tom, čo je výrobok predaný alebo služba
vykonaná. Prvotné ocenenie je založené na historických skúsenostiach. Prvotné odhady pre
potrebu tvorby rezerv týkajúcich sa záručných opráv sú každoročne prehodnocované.

xviii. Vlastné imanie

Vlastné imanie je vykázané v nominálnej hodnote. Vlastné imanie sa skladá z týchto
položiek:

• základné imanie vykázané v sume splatených kapitálových vkladov

• emisné ážio z predaja akcií v hodnote vyššej ako nominálna hodnota

• ostatný komplexný výsledok hospodárenia

• nerozdelený zisk minulých rokov, vrátane čistého zisku za účtovné obdobie

xix. Výnosy

Účtovné zásady týkajúce sa uznania tržieb zo zákazkovej výroby je popísaný vyššie. Výnosy
sú vykázané v hodnote, ktorá vyjadruje preukázatel'né ekonomické úžitky spojené s
transakciou plynúcou do Spoločnosti, ktorých výška sa dá spol'ahlivo zistit.
Pri vykazovaní výnosov je braný ohl'ad na tieto podmienky:

Tržby z predaja

Tržby z predaja vlastných výrobkov a služieb sú vykázané, ak významné riziká spojené s
vlastníctvom produktu boli prevedené na kupujúceho, a ked' sa výška tržieb dá spol'ahlivo
určit. Predaj softvéru a služieb spojených s predajom softvéru (implementácie, modifikácie
a údržba) sú vykazované podla zmluvných podmienok, tržby z implementácií sú vykazované
podl'a percenta ich dokončenia. Tržby zo zákazkovej výroby, ktorá nie je ku dňu, ku ktorému
sa zostavuje účtovná závierka dokončená, ale je dokončená do určitého stupňa, je vykázaná
podl'a percenta dokončenia za podmienky, že suma výnosov je spol'ahlivo zistitel'ná. Stupeň
dokončenia je zistovaný ako percento odhadu skutočne vynaložených nákladov vznikajúcich
odo dňa uzatvorenia kontraktu do dňa, ked' sú určené prislúchajúce výnosy alebo ako
percento dokončenia práce. Ak nie je možné spol'ahlivo určit stupeň rozpracovanosti, výnosy

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 23
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sa vykážu len do výšky vynaložených nákladov, pri ktorých sa očakáva, že budú získané
spät.

Úrokové výnosy

Vykázanie úrokových výnosov je založené na časovej báze (berúc do úvahy efektívne sadzby
- úrokové miery pre diskontovanie budúcich peňažných tokov počas odhadovanej doby
životnosti finančných nástrojov k čistej účtovnej hodnote týchto aktív).
Úrokové výnosy obsahujú úroky z poskytnutých úverov, investícií do dlhopisov držaných do
splatnosti, bankových úložiek a ostatných položiek rovnako ako diskont nákladov (záväzkov)

diskontovaných s použitim efektívnej úrokovej miery.

Dividendy

Výnosy z dividend sú vykázané, ak akcionárovi vznikne právo na vyplatenie dividend.

xx. Prevádzkové náklady

Spoločnost účtuje o nákladoch v zmysle účelového členenia i druhového členenia. Náklady
na predané výrobky sa skladajú z nákladov priamo spojených s predajom tovaru alebo
vytvorením predaných služieb. Náklady na predaj zahŕňajú náklady na distribučné činnosti.
Administratívne náklady obsahujú náklady na správu vrátane nákladov na manažment
Spoločnosti.

xxi. Zamestnanecké požitky, náklady na sociálne poistenie a iné povinné platby

Spoločnost vypláca zamestnanecké požitky (predovšetkým mzdy, náklady na zdravotné
a sociálne poistenie, nemocenské a vytvára sociálny fond). Prispieva na sociálne a zdravotné
poistenie a príspevky do fondu zamestnanosti podl'a výšky vymeriavacieho základu
z hrubých miezd. Tieto náklady vstupujú do výsledku hospodárenia Spoločnosti v rovnakom
období ako s nimi súvisiace mzdy.

Spoločnost' prispieva zamestnancom na dopinkové dôchodkové poistenie mesačne do výšky
2,5 % mesačných platieb.
Spoločnost nemá žiadne penzijné programy.

xxii. Daň z príjmov a daň z pridanej hodnoty
Pre účely účtovnej závierky, odložená daň je kalkulovaná aplikovaním súvahového princípu
na všetky dočasné rozdiely, ktoré existujú k súvahovému dňu medzi daňovou hodnotu aktíva
alebo záväzku a ich účtovnej hodnoty vykázanej vo výkaze o finančnej pozícii. Odložený
daňový záväzok vzniká pri všetkých zdanitel'ných dočasných rozdieloch - okrem prípadov,
ked' odložený daňový záväzok vznikne z prvotného vykázania goodwillu alebo prvotného
vykázania majetku alebo záväzkov pri transakcii inej ako je podniková kombinácia, ktorá v
čase jej uzavretia nemá vplyv na zisk pred zdanením, zdanitel'ný zisk alebo daňovú stratu,
tak ako aj v súvislosti s kladnými dočasnými rozdielmi, ktoré vzniknú pri investícii do

dcérskej spoločnosti alebo pridruženej spoločnosti alebo podielu v spoločnom podniku -
okrem prípadu, ked' investor je schopný ovládat načasovanie zrušenia dočasného rozdielu a
ked' je pravdepodobné, že takýto dočasný rozdiel nebude zrušený v predpokladanej
budúcnosti.

Odložená daňová pohl'adávka je vykázaná zo všetkých odpočítatel'ných dočasných rozdielov,
ako aj vo vztahu k nevyužitým odloženým daňovým aktívam alebo nevyužitej daňovej straty,
ktoré sú prenesené do budúcich období, vo výške, pri ktorej je pravdepodobné, že budúce

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 24
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zdanitel'né príjmy budú dostatočné na využitie týchto dočasných rozdielov, aktiv alebo strát.
Toto neplatí pre prípad, ked' odložená daňová pohl'adávka z odpočítatel'ného dočasného
rozdielu vznikne z prvotného vykázania majetku alebo záväzkov pri transakcii inej ako je

podniková kombinácia, ktorá v čase jej uzavretia nemá vplyv na zisk pred zdanením,
zdanitel'ný zisk alebo daňovú stratu d'alej, v pripade, že odpočítatel'ný dočasný rozdiel

vznikne pri investícii do dcérskej spoločnosti alebo pridruženej spoločnosti alebo podielu v
spoločnom podniku, odložená daňová pohl'adávka je vykázaná v súvahe len v rozsahu, v
akom je pravdepodobné, že dočasný rozdiel bude zrušený v predpokladanej budúcnosti a
bude dosiahnutý zdanitel'ný zisk, voči ktorému bude možné zúžitkovaf dočasný zdanitel'ný
rozdiel.

Účtovná hodnota odloženej daňovej pohl'adávky by mala byf revidovaná vždy ku dňu, ku
ktorému sa zostavuje účtovná závierka a znížená alebo zvýšená tak, aby odrážala akékolírek
zmeny v odhade dosiahnutia zdanitel'ného zisku dostatočného na zužitkovanie časti alebo
celej tejto odloženej daňovej pohl'adávky.

Odložená daňová pohl'adávka alebo záväzok sú oceňované daňovými sadzbami, ktoré budú
platné podla očakávania v období, v ktorom bude pohl'adávka realizovaná alebo záväzok
vyrovnaný, na základe daňových sadzieb (a daňových zákonov), ktoré boli uzákonené alebo
formálne uzákonené k dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.

Daň z príjmu vzfahujúca sa k položkám, ktoré sú vykázané priamo vo vlastnom imaní, je
vykázaná vo vlastnom imaní a nie vo výkaze ziskov a strát. Výnosy, náklady a aktiva sú

vykázané v sume zníženej o daň z pridanej hodnoty. To neplatí, ak

• zaplatenú daň z pridanej hodnoty pri kúpe tovaru alebo služby nie je možné uplatnif.
V takom pripade je daň z pridanej hodnoty vykázaná ako súčasf obstarávacej ceny
majetku alebo náklad a

• pohl'adávka alebo záväzok sú vykázané v sume aj s daňou z pridanej hodnoty.

Daň z pridanej hodnoty splatná daňovému úradu resp. nárok na odpočet dane je vykázaný
vo výkaze o finančnej pozícii medzi pohl'adávkami resp. záväzkami voči štátnemu rozpočtu.

III. INFORMÁCIE 0 SEGMENTOCH

Spoločnosf pôsobí v oblasti informačných technológií. Ked'že ide o aktivity podobnej povahy,
nie je dôvod na aplikovanie štandardu týkajúceho sa prevádzkových segmentov.

Organizačná štruktúra Spoločnosti je rovnorodá, bez samostatnej časti, ktorá by vykonávala
odlišné aktivity. Na základe vyššie uvedeného Spoločnosf deklaruje, že prevádzkovým
segmentom je Spoločnosf ako celok.

Spoločnosf pôsobí vo viacerých geografických oblastiach, ale takmer 80 % príjmov pochádza
zo Slovenskej republiky. Zvyšok je z Českej republiky, kde má Spoločnosf organizačnú
zložku a z ostatných európskych krajín a všetky tieto aktivity sú zahrnuté do účtovnej
závierky.

Geografické segmenty sa dajú rozlíšif geografickou oblast'ou pôsobenia Spoločnosti, v ktorej
je vykonávaná ekonomická činnosf.

Údaje v tabulkách sú po eliminácií vzájomných transakcii a dividendy sú uvedené priamo

v čistom zisku.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. t 25
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Za obdobie 12 mesiacov končiacich k 31.12.2014

a k 31.12.2014 (auditované)
Slovenský

trh
Český/iný

trh Celkom

Tržby z predaja

Tržby z predaja externým zákazníkom 37 616 9 502 47 118

Prevádzkový zisk (strata) zo segmentu 4929 1 235 6 164

Úrokové príjmy 181 181

Úrokové výdavky (75) (75)

Daň z príjmu

Nepeňažné položky

(2 288) (272) (2 560)

Odpisy a amortizácia (2 351) (2 351)

Opravné položky a zníženie hodnoty aktiv segmentu (128) (128)

Čistý zisk (strata) segmentu 15 536 963 16 499

Aktiva segmentu 124 864 3 481 128 345

Kapitálové výdavky segmentu (512) (512)

Opravné položky a zníženie hodnoty aktív segmentu vo výške 128 tis. EUR zahŕňajú tvorbu
opravných položiek k pohl'adávkam.

Za obdobie 12 mesiacov končiacich k 31.12.2013

a k 31.12.2013 (auditované) Slovenský trh
Český/iné

trhy Celkom

Tržby z predaja

Tržby z predaja externým zákazníkom 25 391 9924 35 315

Prevádzkový zisk (strata) zo segmentu 4439 1 687 6126

Úrokové príjmy 207 207

Úrokové výdavky - - -

Daň z príjmu

Nepeňažné položky

(1 058) (405) (1 463)

Odpisy a amortizácia (2 384) - (2 384)

Opravné položky a zníženie hodnoty aktiv segmentu 502 - 502

Čistý zisk (strata) segmentu 12 712 1 282 13 994

Aktiva segmentu 111 855 5 323 117 178

Kapitálové výdavky segmentu (369) (369)

26Všetky údaje sú uvedené v tisic EUR, ak nie je uvedené inak.
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1. Tržby

V roku 2014 a v zodpovedajúcom porovnatel'nom období, prevádzkové tržby boli
nasledovné:

Tržby podl'a druhu činnosti 12 mesiacov k
31.12.2014

(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

Vlastný softvér a služby 29 121 26 282

Softvér a služby tretích strán 7 147 3452

Počítačový hardvér a infraštruktúra 10 850 5 581

47 118 35 315

Tržby podl'a sektorov
12 mesiacov k

31.12.2014

(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

Bankovníctvo a financie 14 607 18 354

Podniky 9672 2 074

Verejné inštitúcie 22 839 14 887

47 118 35 315

Tržby v teritoriálnej štruktúre
12 mesiacov k 12 mesiacov k

31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Slovensko 37 616 25 391

Česká republika 8 865 9800

Ostatné európske krajiny 637 124

47 118 35 315

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 27
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12 mesiacov k
31.12.2014

(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

Spotreba materiálu a energie (-) (201) (160)

Náklady na predaný tovar (-) (15 903) (7 771)

Subdodávky (-) (8 874) (6 298)

Mzdové náklady (-) (10 388) (9 551)

Náklady na sociálne poistenie a Sociálne náklady (-) (3 452) (3 120)

príspevky na sociálne zabezpečenie (-) (1 607) (1 469)

Odpisy a amortizácia (-) (2 351) (2 384)

Dane a poplatky (-) (18) (12)

Služobné cesty (-) (214) (227)
Tvorba a zúčtovanie rezerv na záručné opravy a opravných
položiek k pohl'adávkam z obchodného styku (-) 164 217

Ostatné (-) - -
(41 237) (29 306)

Náklady na predané výkony: (38 285) (25 709)

náklady na výrobu (-) (22 382) (17 938)

náklady na tovar, materiál a subdodávky (-) (15 903) (7 771)

Náklady na predaj (-) (474) (457)

Všeobecné administrativne náklady (-) (2 478) (3 140)

3. Ostatné prevádzkové výnosy a náklady

Ostatné prevádzkové výnosy
12 mesiacov k 12 mesiacov k

31.12.2014 31.12.2013
(auditované) (auditované)

Zisk z predaja dlhodobého hmotného majetku 20 8

Náhrady 35 40

Prenájom 10 75

Rozpustenie opravných položiek k ostatným pohl'adávkam - 78

Rozpustenie ostatných rezerv 239 23

Ostatné 25 4

Celkom 329 228

Ostatné prevádzkové náklady
12 mesiacov k 12 mesiacov k

31.12.2014 31.12.2013
(auditované) (auditované)

Poskytnuté dary (-) (26)
Rezervy na pokuty a penále (-) -

Ostatné (-) (20)
Celkom (46)

(14)
(78)

(19)
(111)

Rezervy na pokuty a penále v roku 2013 sú vytvorené na prípadné pokuty a penále
vzfahujúce sa k dokončeným projektom hlavne z dôvodu oneskoreného dodania projektu
v roku 2013.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 28
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Finančné výnosy 12 mesiacov k
31.12.2014

(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

Výnosové úroky z poskytnutých úverov, cenných papierov a
vkladov v bankách 181 207

Zisk z predaja dcérskych spoločností 5 353

Zisk z precenenia finančných derivátov 24

Zisk z menových derivátových operácii - 32

Prijaté dividendy 7 456 9 151

Finančné výnosy spolu 13014 9390

Zisk z predaja dcérskych spoločností predstavuje zisk z predaja akcií spoločnosti Slovanet
Detailnejšie informácie sú uvedené v bode 10 účtovnej závierky.

Finančné náklady 12 mesiacov k 12 mesiacov k
31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Nákladové úroky (-) (75)

Kurzové straty (-) (44)

Celkové finančné náklady (119)

(59)

(59)

5. Daň z príjmov
Vplyv položiek dane na zisk pred zdanením (bežnej a odloženej dane):

12 mesiacov k 12 mesiacov k
31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Splatná daň (2635) (1 892)

Odložená daň 75 429

týkajúce sa dočasných rozdielov 75 429

Daň z príjmov, uvedené vo výkaze ziskov a strát, z toho: (2560) (1463)

Predpisy vztahujúce sa k dani z pridanej hodnoty, dani z príjmov právnických osôb a dani z
príjmov fyzických osôb alebo odvodov sú predmetom častých zmien, čím zbavujú daňovníka
možnosti odvolat sa na zavedené predpisy a právne precedensy. Súčasne platné predpisy
obsahujú nejasnosti, ktoré môžu viest k rôznym právnym názorom a interpretáciám
predpisov a vztahu medzi Spoločnostou a správcom dani i medzi jednotlivými subjektmi

štátnej správy. Platby dani a ostatných platieb (napr. colné platby) môžu byt kontrolované
štátnymi orgánmi a tie môžu uložit pokuty a výška takýchto možných platieb býva spojená
s vysokým úrokom. Sumy vykázané vo finančných výkazoch preto môžu byt neskôr

zmenené, po tom ako sú spiatné dane definitivne určené príslušnými daňovými úradmi.
Prepočet dane z príjmu vychádza zo zisku pred zdanením a efektívnej daňovej sadzby
použitej v Spoločnosti.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 29
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12 mesiacov k
31.12.2014

(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

Výsledok hospodárenia pred zdanením 19 059 15457

Zákonná sadzba dane z príjmov 22% 23%

Daň z príjmov vypočítaná v zákonnej daňovej sadzbe 4 193 3555

Daňovo neuznané finančné výnosy a náklady - dividendy (1 640) (2 105)

Iné nezdanitel'né príjmy a neoprávnené náklady 7 13
Efektivna sadzba dane 13,4 % v roku 2014 a 9,5 % v
roku 2013 2560 1 463

Spoločnost odhadla v budúcnosti dosiahnutel'ný zdanitel'ný príjem a predpokladá, že využije
odloženú daňovú pohl'adávku (očistenú o opravné položky) k 31. 12. 2014 ako aj k 31. 12.
2013. Sadzba dane z príjmov právnických osôb bola 23% v roku 2013. V roku 2014 sa znížila

na 22%.

31.12.2014

(auditované)

31.12.2013
(auditované)

Sadzba dane použitá pre výpočet odloženej dane 22% 22%

Odložená daňová pohl'adávka 792 809
Odložený daňový záväzok (24) (116)

Odložená daňová pohl'adávka (+) / Odložený daňový
záväzok (-), netto 768 693

Všetky údaje sú uvedené v tisíc RJR, ak nie je uvedené inak. 30
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(~ ISSCGO
CENTRAL EUROPE

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

6. Zisk na akciu

Základný zisk na akciu je vyčíslený ako podiel čistého zisku za obdobie a váženého počtu
akcií zostávajúcich v obehu vo vykazovanom období.

Redukovaný zisk na akciu je vyčíslený ako podiel čistého zisku za obdobie a upraveného (v
dôsledku účinku zredukovania potenciálnych kmeňových akcií) váženého počtu akcií

zostávajúcich v obehu vo vykazovanom období, upravený o účinok konverzie potenciálnych
kmeňových akcií.
Tabulka prezentuje čistý zisk a počet akcií použitých pre výpočet základného a
zredukovaného zisku pripadajúcemu na akciu:

12 mesiacov k
31.12.2014

(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

astir zisk pripadajúci na akcionárov Spoločnosti 16499 13994

Vážený priemer počtu kmeňových akcií v obehu, pre výpočet
zisku na akciu 21 360 000 21 360 000

Faktor zredukovania
Upravený vážený priemer počtu kmeňových akcií v obehu,
pre výpočet zredukovaného zisku na akciu 21 360000 21 360000

V tomto ani v minulom roku nenastali okolnosti, ktoré by spôsobili zredukovanie zisku na
akciu.

7. Dividendy

V aprili 2014 Spoločnosf vyplatila akcionárom dividendy z hospodárskeho výsledku za rok
2013.

Riadne valné zhromaždenie akcionárov Asseco Central Europe, a. s. (SK) rozhodlo rozdelif
zisk a vyplatif dividendy za rok 2013 nasledovne:

7 903 200 EUR rozdelif medzi akcionárov vo forme dividend vo výške 0,37 EUR na akciu,

6 090 514,80 EUR ponechaf v Spoločnosti v rámci nerozdelených ziskov minulých období.

Všetky údaje sú uvedené v tisic EUR, ak nie je uvedené inak. 32
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CENTRAL EUROPE

10. Goodwill

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

ISZP

MPI

Celkom 1

533

550

083 1

533

550

083

Manažment Materskej spoločnosti pravidelne vykonáva test na znehodnotenie goodwillu na
ročnej báze (vždy k 31.12.), alebo vtedy, ked' sa zistia skutočnosti, ktoré môžu indikovaf
jeho možné znehodnotenie. Pre účely testu znehodnotenia goodwillu je goodwill alokovaný
na jednotky generujúce peňažné toky (z angl. cash generating unit, d'alej len „CGU") alebo
na skupinu jednotiek generujúcich peňažné toky, ktorým akvizícia prináša ekonomické
úžitky.

Goodwill spojený s akvizíciami spoločnosti ISZP a MPI Consulting bol testovaný na úrovni
CGU reprezentovanými divíziou Healthcare & Insurance a divíziou Financial Business
Consulting spoločnosti Asseco Central Europe, a.s. (SK).

Pre každý test znehodnotenia goodwillu je potrebné odhadovaf spätne získaternú hodnotu
CGU aleboskupiny CGU, ku ktorým je goodwill alokovaný.Test na znehodnotenie zahŕňa
stanovenie ich hodnoty z používania použitim modelu diskontovaného vol'ného penažného
toku pre vlastníkov a veritel'ov (z angl. free cash flow to firm, d'alej len „FCFF").

Okrem testov na znehodnotenie goodwillu vykonaných k 31.12.2014, manažment Materskej
spoločnosti vykonal aj analýzu citlivosti. Na základe nej zisfoval, do akej miery sa môžu
vybrané parametre použité v modeli zmenif, aby odhadovaná hodnota z používania CGU sa
rovnala ich účtovnej hodnote.

Analýza citlivosti skúmala vplyv zmien v nasledovných parametroch:

• nominálna diskontná sadzba za zostatkové obdobie, t.j peňažné toky generované po
roku 2019;

• zmeny v zloženej ročnej miere rastu vol'ných peňažných tokov v období prognózy,
teda v rokoch 2015-2019;

ako faktory s vplyvom na spätne získatel'nú hodnotu CGU za predpokladu, že d'alšie faktory

zostávajú nezmenené.

Primeraná zmena v predpokladoch nepovedie k znehodnoteniu goodwillu.

Všetky údaje sú uvedené v tisic EUR, ak nie je uvedené I 37
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ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

Výsledky vykonanej analýzy citlivosti sú uvedené v nasledujúcej tabullce:

Účtovná
hodnota CGU

EUR

Diskontná sadzba

použité v
modeli pre
zostatkové
obdobie

zostatková

Zložená ročná miera rastu
peňažných tokov

použité v
modeli pre

prognózované
obdobie

zostatková

M PI

ISZP

1,516 6.9%

2,319 6.9%

CO

CO

-8.8% -44.4%

-13.5% -61.7%

co - hotnota je väčšia ako 100%.

11. Investí:cie do dcérskych spoločnosti
31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Slovanet a.s.

Asseco Solutions, a.s.
(Datalock a.s.)

9 295

3

9

645

295

ASSECO SOLUTIONS AG 13 802

DanubePay, a. s. 15 15

Asseco Central Europe, a.s., Česká republika 34 986 34 986

ASSECO Hungary Zrt. 9 9

Statlogics, Zrt. 10 818 10 818

GlobeNet, Zrt. 5 990 5 990

Celkom 74915 64758

Nadobudnutie akcií v spoločnosti Asseco Solutions AG
Dňa 9.1.2014 Asseco Central Europe, a.s. získalo 100% podiel v spoločnosti Asseco Solutions
AG so sídlom v Karlsruhe, Nemecko. Akcie boli zakúpené od spoločnosti Asseco Dach S.A.

Na základe Asseco Group účtovných pravidiel bola táto transakcia účtovaná ako podniková
kombinácia pod spoločnou kontrolou, nakollco všetky zúčastnené strany sú v konečnom
dôsledku riadené spoločnostou Asseco Poland SA, a to ako pred i po podnikovej kombinácii

s prihliadnutím na to, že kontrola nie je na dočasnom základe.

Kúpna cena predstavovala sumu 13 800 tis. EUR a bola v pinom rozsahu zaplatená, čo je
uvedené vo Výkaze peňažných tokov pod položkou Obstaranie dcérskych spoločností.

Predaj akcií spoločnosti Slovanet, a. s.
Dňa 27.6.2014 Asseco Central Europe, a.s. podpisalo zmluvu o predaji 51 registrovaných
akcií spoločnosti Slovanet, a. s. Kupujúcim bola spoločnost SNET, a. s. so sídlom v Bratislave,
ktorá od roku 2006 vlastnila zvyšných 49% akcií spoločnosti Slovanet, a. s. a predstavovala
výkonný manažment Slovanet, a. s. Po prebehnutí transakcie spoločnost SNET, a.s. vlastní
100% akcií Slovanet, a. s.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 38
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ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

Transakcia bola výsledkom celkovej stratégie Asseco Central Europe Group, na základe

ktorej sa Asseco Central Europe bude koncentrovaf v budúcnosti predovšetkým na základné

IT podnikanie.

Predajná cena 51 akcií spoločnosti Slovanet, a. s. bola vo výške 11 000 tisíc EUR a spoločnosf
Asseco Central Europe ju obdržala v troch splátkach v roku 2014.

Účtovná hodnota predaných akcií ku dňu predaja bola 3 645 tis. EUR. Ostatné náklady
transakcie pozostávajú z provízie, nákladov na poradenstvo ako aj právne služby v celkovej

výške 2 002 tis. EUR. Suma 2 000 tis. EUR pozostávajúca z provízie a poradenských služieb

bola vyplatená spriazneným osobám (bod 22).

Transakcia bola vykázaná vo Výkaze peňažných tokov pod položkou Predaj akcií v dcérskych
spoločnostiach v celkovej hodnote 9 000 tis. EUR.

Spoločnosf pravidelne prehodnocuje prítomnosf indikátorov znehodnotenia finančných
investícií vo vzfahu k investíciam do dcérskych spoločnosti. Na základe výsledkov testovania
k 31.12.2014 nie je potrebné prehodnotif výšku finančných investícii. Analýza citlivosti

dokázala, že k 31.12.2014 nedošlo k znehodnoteniu finančnej investície do žiadnej

spoločnosti.

Okrem testov na znehodnotenie investícií k 31.12.2014, manažment Materskej spoločnosti
vykonal aj analýzu citlivosti, na základe ktorej zisfoval, do akej miery by sa mohli vybrané

parametre použité v modeli zmenit'.

Analýza citlivosti skúmala vplyv zmien v nasledovných parametroch:

nominálna diskontná sadzba za zostatkové obdobie, t.j peňažné toky generované po
roku 2019;

zmeny v zloženej ročnej miere rastu vol'ných peňažných tokov v období prognózy,
teda v rokoch 2015-2019;

Výsledky vykonanej analýzy citlivosti sú uvedené v nasledujúcej tabul1ce:

Diskontná sadzba

Účtovná
hodnota použité v
CGU modeli pre

zostatkové
obdobie

EUR %

zostatková

Zložená ročná miera rastu
peňažných tokov

použité v
modeli pre
zostatkové
obdobie

0/0

zostatková

Asseco Central Europe (Česká
Republika) 18 871 7,2% co 34,1% 1,2%

Asseco Solutions (Slovensko) 7 308 9,3% 27,7% (8,9%) (22,2%)

Asseco Solutions (Nemecko) 18 139 6,9% 24,8% 23,9% 2,7%

Asseco Solutions (Česká Republika) 5 787 9,0% co (4,4%) (26,3%)

GlobeNet 3 798 11,9% 36,5% 62,1% 47,7%

Statlogics 5 939 11,9% 32,2% 36,1% 19,4%

Primeraná zmena v predpokladoch nepovedie k znehodnoteniu investície.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 39
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12. Investície do pridružených spoločností

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

31.12.2014

(auditované)

31.12.2013

(auditované)

eDocu a.s.
Celkom

430

430

Dňa 25.11.2014 v súiade s rozhodnutím z mimoriadneho valného zhromaždenia v start-up
spoločnosti eDocu a. s., spoiočnost Asseco Central Europe, a.s. kúpila 23% z celkového
počtu 32 468 akcií za 7 tis. EUR a investovala d'alších 423 tis. EUR do emisného ážia. Kúpna
cena bola pine splatená, čo je uvedené vo Výkaze peňažných tokov pod položkou Obstaranie
menšinových podielov v pridružených spoločnostiach.

Manažment spoiočnost si je istý, že spoločnost eDocu a.s. je pridruženou spoiočnostou v
súiade s kritériami IAS 28, nakol1co:

• Spoločnost vlastní 23% akcií eDocu a. s.
• Významný vplyv spoločnosti Asseco Central Europe, a. s. sa prejavuje v

nasledovných obiastiach:

o Spoločnost je zastúpená v predstavenstve pridruženej spoločnosti.
o Účast' na kl'účových rozhodnutiach tvorby firemnej politiky a stratégií.

13. Náklady budúcich období

Krátkodobé náklady budúcich období 31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Servisné služby 902 731

Predplatené poistné 8 12

Predplatené predplatné 3 3

Predplatené ostatné služby 12 65

Celkom 925 811

14. Zákazková výroba

V roku 2014 a 2013, Spoločnost vykonávala aj zákazkovú výrobu. V súiade s IAS 11, tržby
vykazované z týchto zmiúv, sú účtované podl'a percenta dokončenia. V rokoch 2014 a 2013
Spoločnost oceňovala realizáciu IT zákaziek „nákladovou" metódou (percentom dokončenia
podl'a skutočne realizovaných nákladov) alebo s použitim "work-effort" metódy.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 40
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ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

Nasledujúca tabulka obsahuje základné údaje pokračujúcej realizácie IT zákaziek.

31.12.2014

(auditované)

31.12.2013

(auditované)

Náklady vzniknuté v dôsledku pinenia IT zmlúv (-) (10 621) (4 470)

Zisk (strata) z IT zákaziek 8 088 3 232

Celkové príjmy súvisiace s IT zákazkami

z ktorých:

18 709 7 702

Postupná fakturácia 16 954 8 101

Pohĺadá vky týkajúce sa ocenenia IT zákaziek (bod 15) 2 194 902

Záväzky týkajúce sa ocenenia IT zákaziek (-) (bod 21) (439) (1 301)

15. Obchodné a iné pohl'adávky

Obchodné pohl'adávky

31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Pohl'adávky z obchodného styku, vrátane: 14 611 17 910

Pohl'adávky voči spriazneným spoločnostiam, z ktorých: 3 325 3 158

z pridružených spoločností 3 325 3 158

Pohl'adávky od iných spoločností 11 995 15 334

Opravné položky (-) (709) (582)

Obchodné pohl'adávky nie sú úročené.
Spoločnost má politiku predaja svojich produktov iba spol'ahlivým klientom. Podl'a názoru
vedenia, vd'aka tomu kreditné riziko neprevýši úroveň pokrytú vytvorenou opravnou
položkou na nedobytné a pochybné obchodné pohl'adávky.

Zníženie pohl'adávok od iných spoločností bolo spôsobené fakturáciou menšieho počtu
ukončených projektov na konci roka 2014.
K 31. 12. 2014 a k 31. 12. 2013 neslúžili žiadne pohl'adávky ako záruka za bankové úvery.

Transakcie so spriaznenými spoločnostiami sú uvedené v bode 22 tejto účtovnej závierky.

Analiza zmluvnej splatnosti
K 31.12.2014

(auditované)

hodnota pomer

K 31.12.2013

(auditované)

hodnota pomer

Pohl'adávky do lehoty splatnosti 13 433 92% 17 210 96%

Pohl'adávky do 3 mesiacov po splatnosti 1 023 7% 496 3%

Pohl'adávky so splatnosfou viac ako 3 mesiace 155 1% 204 1%

14 611 100% 17 910 100%

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 41
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CENTRAL EUROPE

Ostatné pohl'adávky 31.12.2014

(auditované)

31.12. 2013

(auditované)

Pohl'adávky zo zákazkovej výroby

Pohl'adávky z poskytnutých preddavkov

Pohl'adávky z dividend

Ostatné pohl'adávky

Celkom

2

2

194

52

-

142

388

1

3

902

940

352

137

331

Pohl'adávky zo zákazkovej výroby (realizácia IT zákaziek) vznikajú z kladného rozdielu tržieb

kalkulovaných v súlade s metódou percenta dokončenia nákladov a fakturácií.

Pohl'adávky z poskytnutých preddavkov (1 940 tis. EUR) predstavujú k 31.12.2013

preddavky poskytnuté STIEFEL EUROCART, s.r.o. v roku 2013 v súvislosti s objednaním

tovaru, ktorý bol dodaný v roku 2014.

16. Poskytnuté a spiatené úvery

Poskytnuté úvery vo výške 2 558 tis. EUR pozostávajú k 31. 12. 2014 z úveru poskytnutého

spoločnosti DanubePay, a. s. (istina 1 440 tis. EUR + úroky 21 tis. EUR, úroková sadzba 1M
EURIBOR + 1,1 % p.a., splatnosf 31. 12. 2015, doba splatnosti bola predĺžená z 31. 12.
2014 na 31. 12. 2015), z úveru poskytnutého spoločnosti GlobeNet Zrt., ktorý bol v roku
2014 konvertovaný na menu mad'arský forint (istina 951 tis. EUR + úroky 7 tis. EUR, úroková

sadzba 1M BUBOR +1,5 % p.a. a splatnosfou 31. 12. 2015) a z úveru poskytnutého

spoločnosti Asseco Hungary Zrt. (istina 136 tis. EUR + úroky 3 tis. EUR, úroková sadzba 1M
BUBOR +2,25 % p.a. a splatnosfou 31. 12. 2015).

Poskytnuté úvery vo výške 2 328 tisíc EUR pozostávajú k 31. 12. 2013 z úveru poskytnutého

spoločnosti DanubePay, a. s. (istina 894 tis. EUR + úroky 6 tis. EUR, úroková sadzba 1M
EURIBOR + 1,1 % p.a., splatnosf 31. 12. 2014, doba splatnosti bola predĺžená z 31. 12.
2013 na 31. 12. 2014) a z úveru poskytnutého spoločnosti GlobeNet Zrt. (istina 1 398 tis.
EUR + úroky 30 tis. EUR, úroková sadzba 1M EURIBOR +1,1 % p.a. resp. 1M BUBOR +

2,25% p.a. a splatnosfou 31. 12. 2014).

Položku Poskytnuté úvery vo výkaze peňažných tokov vo výške 1 040 tis. EUR tvoria úvery
poskytnuté spoločnosti DanubePay, a. s. (905 tis. EUR) a Asseco Hungary Zrt. (135 tis.
EUR).

Položku Príjmy z úverov vo výkaze peňažných tokov vo výške 781 tis. EUR tvoria úvery
spiatené spoločnosfou DanubePay, a. s. (354 tis. EUR) a Globenet Zrt. (427 tis. EUR).K 31.
12. 2014 nebola identifikovaná prítomnosf indikátorov znehodnotenia poskytnutých úverov.

17. Ostatné finančné aktiva
K 31. 12. 2014 Spoločnosf viastní zmenky emitenta J&T Private Equity B.V v celkovej
hodnote 2 750 tis. EUR splatné 19. januára 2015 (1 400 tis. EUR, úroková sadzba 4,0 %),

8. aprila 2015 (150 tis. EUR, úroková sadzba 6,25 %), 21. aprila 2015 (1 000 tis. EUR,

úroková sadzba 4,0 %) a 28. júla 2015 (200 tis. EUR, úroková sadzba 6,25 %).

Hodnotu 24 tis. EUR v Ostatných finančných aktívach predstavuje ešte menový forward.

K 31. 12. 2013 Spoločnosf viastnila zmenku emitenta J&T Private Equity B.V v celkovej
hodnote 745 tis. EUR splatnú vo februári 2014 (úroková sadzba 2,5 %).

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 42
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Hodnota Obstarania ostatných finančných aktiv vo Výkaze peňažných tokov 4 950 tis. EUR
predstavuje zmenky nakúpené v priebehu roka 2014.

Hodnota Predaja ostatných finančných aktív vo Výkaze peňažných tokov 2 945 tis. EUR
predstavuje zmenky spiatné v priebehu roka 2014 (3 330 tis. EUR v priebehu roka 2013).

18. Peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty

31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Bankové účty 8614 9452

Hotovost 12 13

Krátkodobé vklady 11 900 6 800

Ceniny 29 6

Celkom 20555 16 271

Peňažné prostriedky na bežných bankových účtoch sú úročené v závislosti od úroku na
jednodňové termínované vklady. Aktuálne vklady sú uzatvárané na rôznu dobu od jedného
dňa až na tri mesiace, v závislosti od okamžitých potrieb Spoločnosti a sú úročené
príslušnými úrokovými sadzbami.

Aktuálne vklady neslúžili ako zábezpeka na bankové záruky (pinenie záväzkov z verejných

súfaží) k 31. 12. 2014 alebo k 31. 12. 2013.

19. Základné imanie a kapitálové fondy

Základné imanie Spoločnosti je 709 023,84 EUR a je rozdelené do 21 360 000 akcií.

Nominálna hodnota akcií

Všetky vydané akcie sú v nominálnej hodnote vo výške 0,033194 za akciu a boli úpine

splatené. V roku 2014 a 2013 nedošlo k žiadnym zmenám v základnom imaní a emisnom

ážiu Spoločnosti.

20. Dlhodobé a krátkodobé rezervy

Rezerva na
záručné
opravy

Ostatné
rezervy

Celkom

K 1.1.2014 961 323 1 284

Rezervy tvorba (+) 1 231 280 1 511

Rezervy rozpustenie (-) - (520) (520)

Rezervy čerpanie (-) (1 523) (1 523)

K 31.12.2014 (auditované) 669 83 752

Krátkodobé, k 31.12.2014 669 83 752

Dlhodobé, k 31.12.2014 -

K 31.12.2013 (auditované) 961 323 1 284

Krátkodobé, k 31.12.2013 961 323 1 284

Dlhodobé, k 31.12.2013 - -

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 43
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Rezerva na záručné opravy
Spoločnosf tvorí rezervy na záručné opravy vlastného softvéru, ktoré vyplývajú zo
zmluvných záručných Iehôt a možných nákladov, ktoré môžu v tejto súvislosti vzniknúf.

Ostatné rezervy

Ostatné rezervy sú vytvorené na prípadne pokuty a penále vzfahujúce sa k dokončeným
projektom hiavne z dôvodu oneskoreného dodania projektu.

21. Krátkodobé obchodné záväzky a ostatné záväzky

Záväzky z obchodného styku 31.12.2014

(auditované)

31.12.2013

(auditované)

Záväzky voči spriazneným spoločnostiam 1 150 1 601

Záväzky voči iným spoločnostiam 5 836 2 670

Cel kom 6986 4271

Záväzky z obchodných vzfahov nie sú úročené. Transakcie so spriaznenými spoločnosfami
sú uvedené v bode 22 tejto účtovnej závierky.

Záväzky daňové, dovozné clá, sociálne zabezpečenie a
dotácie

31.12.2014

(auditované)

31.12.2013

(auditované)

Daň z pridanej hodnoty
Daň z príjmov právnických osôb (DPPO)
Daň z príjmov fyzických osôb (DPFO)
Záväzky zo sociálneho poistenia

Celkom

1

2

152

892

135

424

603

1

2

935

295

106

330

666

Hodnota vypiývajúca z rozdielu medzi DPH na vstupe a DPH na výstupe sa platí príslušnému
správcovi dane na mesačnej báze.

Ostatné krátkodobé záväzky 31.12.2014

(auditované)

31.12.2013

(auditované)

Záväzky voči zamestnancom z miezd 639 512

Záväzky týkajúce sa ocenenia IT zákaziek 439 1 301

Nevyfakturované dodávky 1 030 143
Záväzky z preddavkov prijatých od nespriaznených
spoločností 544 93

Záväzky z preddavkov prijatých od dcérskych spoločností 57

Ostatné záväzky 14 17

Celkom 2666 2123

Nevyfakturované dodávky vzrástli z dôvodu nevyfakturovania služieb dodávatel'mi za ich

projekty odovzdané v závere roka.
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Výdavky budúcich období 31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Nevyčerpané dovolenky 544 481

Zamestnanecké bonusy 1 362 1 787

Iné časové rozlíšenie 95 14

Celkom 2 001 2 282

Výdavky budúcich období zahŕňajú predovšetkým náhrady za nevyčerpané dovolenky,
časové rozlíšenie na platy a mzdy pre aktuálne obdobie, ktoré majú byf vyplatené v budúcich
obdobiach, vyplývajúce z bonusových programov, ktoré Spoločnost" používa a takisto ostatné
zamestnanecké výdavky.

Vo výdavkoch budúcich období na zamestnanecké bonusy sú zahrnuté k 31.12.2014

štvrťročné (za 4. kvartál) a koncoročné odmeny.

Výnosy budúcich období
31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Služby údržby a servisu

Celkom

1 177 988

1 177 988

Zostatok výnosov budúcich období sa vzt"ahuje hlavne na časovo rozlíšené poskytované
služby, ako je údržba a technická podpora.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 45
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23. Informácie o transakciách s ostatnými spriaznenými osobami

Spoločnost' k 31. 12. 2014 eviduje záväzky voči spriazneným osobám ako sú členovia
predstavenstva, členovia dozorných rád a vedenia vo výške 23 tis. EUR.

Spoločnost' k 31. 12. 2013, evidovala záväzky voči spriazneným osobám ako sú členovia
predstavenstva, členovia dozorných rád a vedenia vo výške 38 tis. EUR.

K 31. 12. 2014, podl'a dostupných informácií, Spoločnost neevidovala žiadne záväzky voči
podnikom, ktoré by boli prepojené s pracovníkmi kl'účového manažmentu (správnych
radách a dozorných radách spoločností skupiny), alebo s predstavenstvom.

K 31. 12. 2013, podl'a dostupných informácií, Spoločnosf neevidovala žiadne záväzky voči
podnikom, ktoré by boli prepojené s pracovníkmi kl'účového manažmentu (správnych
radách a dozorných radách spoločností skupiny), alebo s predstavenstvom.

Za obdobie 12 mesiacov k 31. 12. 2014, podla účtovníctva a najlepšieho vedomia

manažmentu Spoločnosti, neboli žiadne transakcie uskutočňované s pomocou spoločnosti
spojenej s predstavenstvom, alebo s vedením spoločnosti.
Taktiež počas obdobia 12 mesiacov k 31. 12. 2013, podl'a účtovníctva a najlepšieho
vedomia manažmentu Spoločnosti, neboli žiadne transakcie uskutočňované s pomocou
spoločnosti spojenej s predstavenstvom, alebo s vedením spoločnosti okrem predaja

podielu v spoločnosti DanubePay, a.s. pánovi Jozefovi Kleinovi - predsedovi

predstavenstva (bod 10).

24. Zmeny pracovného kapitálu

Nižšie uvedená tabulka uvádza položky zahŕňajúce zmeny pracovného kapitálu, ako sú
vykázané vo výkaze peňažných tokov:

Zmeny pracovného kapitálu
12 mesiacov k

31.12.2014

(auditované)

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované)

Zmena stavu zásob 71 (69)

Zmena stavu pohl'adávok 3 944 (11 657)

Zmena stavu záväzkov 3 598 2 237

Zmena časového rozlíšenia (206) 1 594

Zmena stavu rezerv (532) 322

Celkom 6 875 (7 573)

25. Podmienené záväzky voči spriazneným spoločnostiam
K 31. 12. 2014 boli Spoločnosti poskytnuté nasledovné záruky a garancie:
• Asseco Central Europe, a. s. využíva bankové záruky vystavené Komerční bankou a.s. v

celkovej hodnote 2 639 tis. EUR na krytie záväzkov vyplývajúcich z ponúk podaných

do verejných obchodných súfaží (záruky sú platné do 30. 6. 2015).

K 31. 12. 2014 boli záruky a garancie poskytnuté Spoločnosfou nasledujúce:
• dcérskej spoločnosti DanubePay, a. s. bola poskytnutá záruka na zabezpečenie svojich

záväzkov voči Komerční banke, a. s., v zmysle podmienok úverovej zmluvy, do výšky
500 tis. EUR.

K 31. 12. 2013 boli Spoločnosti poskytnuté nasledovné záruky a garancie:

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 47
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• Asseco Central Europe, a. s. využíva bankové záruky vystavené Komerční bankou a.s. v
celkovej hodnote 1 638 tis. EUR na krytie záväzkov vyplývajúcich z ponúk podaných

do verejných obchodných súfaží (záruky boli platné do 30. 4. 2014).

K 31. 12. 2013 boli záruky a garancie poskytnuté Spoločnosfou nasledujúce:
• dcérskej spoločnosti Slovanet a.s. bola poskytnutá záruka na zabezpečenie svojich

záväzkov voči Všeobecnej úverovej banke, a. s., v zmysle podmienok úverovej zmluvy,
do výšky 4 000 tis. EUR.

26. Podmienené záväzky v prospech iných spoločností
K 31. 12. 2014 a 31. 12. 2013 bola Spoločnosf zmluvnou stranou niekoll<ých lízingových a
nájomných zmlúv alebo iných zmlúv podobného charakteru, z ktorých vyplývajú
nasledovné budúce záväzky:

Záväzky za prenájom priestorov 31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Do 1 roka

V lehote 1 až 5 rokov

Celkom

937 937

1 875 2 812

2 812 3 749

27. Zamestnanost"

Priemerný počet pracovníkov podl'a zaradenia 12 mesiacov k
31.12.2014

12 mesiacov k
31.12.2013

(auditované) (auditované)

Predstavenstvo 2 3

Vývoj softvéru 341 311

Oddelenie priameho predaja 2 1

Oddelenie nepriameho predaja 3 5

Administrativa 28 20

Celkom 376 340

Počet pracovníkov v Spoločnosti ku koncu obdobia 31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Predstavenstvo 2 3

Vývoj softvéru 359 319

Oddelenie priameho predaja 3 1

Oddelenie nepriameho predaja 3 4

Administrativa 29 20

Celkom 396 347

28. Ciele a zásady riadenia finančných rizik
Spoločnosf je vystavená viacerým rizikám, ktorých zdrojom je makroekonomická situácia
v krajine, v ktorej podniká.

Hlavnými vonkajšími faktormi vyplývajúcimi z finančných nástrojov, ktoré môžu maf

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. I 48
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nepriaznivý vplyv na výsledky Spoločnosti sú: (i) pohyby menových kurzov voči EUR a (ii)
zmeny úrokových sadzieb.

Nepriamo na výsledok hospodárenia vplýva taktiež rast HDP, objem verejných objednávok

na informačné technológie, objem investícií v podnikoch a výška inflácie.
Medzi vnútorné faktory, ktoré môžu mat' vplyv na výsledok Spoločnosti patri: (i) riziko

spojené s rastom nákladov na prácu, (ii) riziko spojené s nesprávnym odhadom nákladov

projektu v čase uzatvorenia zmluvy a (iii) riziko uzavretia kontraktu s nepoctivým

odberatel'om.

Riziko zmeny menových kurzov

Mena, v ktorej Spoločnosf prezentuje svoje výsledky je EUR, pričom niektoré kontrakty sú
uzavreté v cudzej mene. V súvislosti s tým je Spoločnosf vystavená stratám vznikajúcim
z rozdielov kurzov cudzej meny voči EUR v období od dátumu uzavretia kontraktu do
vystavenia faktúry.

Identifikácia: V súlade s postupmi Spoločnosti pri uzatváraní obchodných zmlúv každá
zmluva uzavretá resp. denominovaná v cudzej mene podlieha zvláštnej evidencii. Vd'aka

tomu je identifikácia tohto rizika automatická.

Miera: Mieru vystavenia sa menovému riziku predstavuje suma vloženého derivátu na
jednej strane a suma finančných nástrojov vzniknutých z uzavretia finančných derivátov
na finančnom trhu na strane druhej. Všetky zmeny miery vystavenia sa riziku sú
monitorované s dvojtýždňovou frekvenciou. Záväzné postupy riadenia informačných
projektov nariad'ujú systematickú aktualizáciu projektových harmonogramov a aktualizáciu
z nich vyplývajúcich peňažných tokov.

Ciei: Ciel'om neutralizovania rizika zmien menových kurzov je zmiernenie ich negatívneho

vplyvu na projektovú maržu.

Postupy z dôvodu zabezpečenia kontraktov uzavretých v cudzej mene, uzatvára Spoločnosf
jednoduché menové deriváty ako napríklad forwardy a v pripade vložených nástrojov zo

zmlúv denominovaných v cudzích menách - forwardy bez dodávky cudzej meny. Zatial' čo
forwardové kontrakty s dodávkou peňazí sa používajú pre kontrakty uzavreté v cudzej
mene.

Riadenie  zaistenia menového rizika spočíva v uzatváraní zodpovedajúcich finančných
nástrojov, vd'aka ktorým zmena faktora spôsobujúceho riziko nevplýva na výsledok

Spoločnosti (zmena vložených nástrojov a zazmluvnených nástrojov per saldo sa neguje).
Napriek tomu v súvislosti so značnou nestálosfou projektových harmonogramov a z nej
vyplývajúceho kolísania finančných tokov je Spoločnosf vystavená zmene miery vystavenia
sa na tento rizikový faktor. Preto Spoločnosf dynamicky vykonáva presuny

zabezpečovacích nástrojov alebo uzatvára nové tak, aby prispôsobenie sa tomu, bolo čo
najlepšie. Do úvahy treba braf, že vložené nástroje menia svoju hodnotu na základe
informácií ku dňu uzavretia zmluvy (spotová cena a swapové body) a naopak presuny
alebo uzatvorenie nových nástrojov na finančnom trhu sa môže uskutočnif len na základe

Všetky údaje sú uvedené v tisic EUR, ak nie je uvedené inak. 49
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aktuálnych záväzných sadzieb. Z toho vyplýva, že je možné i zvolenie nie presných hodnôt
finančných nástrojov a potenciálny vplyv zmien kurzov na bežný výsledok Spoločnosti.

Celkový dopad rizika zmeny menových kurzov na výkazy k 31. 12. 2014 nebol významný.

Riziko zmien úrokovej sadzby

Zmeny úrokovej sadzby môže nepriaznivo vplývaf na výsledok hospodárenia Spoločnosti.
Spoločnosf je vystavená riziku zmeny tohto druhu v dvoch oblastiach svojej činnosti: (i)
zmena výšky úrokov z úverov poskytnutých finančnými inštitúciami Spoločnosti založených
na premenlivej úrokovej miere a (ii) zmena ocenenia uzavretých a vložených derivátových

nástrojov založených na krivke forwardových percentuálnych bodov. Viac informácii

o zmenách tohto faktora možno nájsf v popise týkajúcom sa riadenia menového rizika.

Identifikácia: Riziko zmeny úrokovej sadzby vzniká a je rozpoznávané v Spoločnosti
v momente uzavretia transakcie alebo finančného nástroja založeného na premenlivej
úrokovej sadzbe. Všetky zmluvy tohto typu prechádzajú cez zodpovedajúce oddelenia

a v súvislosti s tým je vedomosf o nich úpiná a bezprostredná.

Miera: Spoločnosf vyhodnocuje mieru vystavenia sa tomuto druhu rizika zostavením

prehl'adu súm vyplývajúcich zo všetkých finančných nástrojov založených na premenlivej
úrokovej miere.

Ciei: Ciel'om obmedzenia rizika je minimalizácia vynaloženia väčších nákladov z uzavretých
finančných nástrojov založených na premenlivej úrokovej miere.

Postup: Spoločnosf má dva dostupné spôsoby obmedzenia rizika: (i) snaží sa vyhnúf
čerpaniu úverov založených na premenlivej úrokovej miere a ak prvé riešenie nie je možné,
má možnosf (ii) uzatvorif termínované kontrakty na úrokovú mieru.

Riadenie: Spoločnosf zhromažd'uje a analyzuje priebežné trhové informácie v oblasti
aktuálneho vystavenia sa riziku zmeny úrokovej sadzby. V súčasnosti sa Spoločnosf
nezabezpečuje proti zmene úrokovej sadzby kvôli nepredvídatel'nosti ich splátkového

kalendára.

Spoločnosf nemá žiadne pôžičky a úvery, takže nie je vystavená riziku.

Kreditné riziko

Spoločnosf je vystavená riziku zlyhania odberatel'ov. Toto riziko je spojené predovšetkým
s finančnou dôveryhodnosfou a dobrou povesfou odberatel'ov, ktorým Spoločnosf
poskytuje svoje IT riešenia, a jednak s finančnou dôveryhodnosfou dodávatel'ov, s ktorými
sú uzatvorené zmluvy o dodávkach.

Identifikácia: Riziko je identifikované zakaždým pri uzatváraní zmlúv so zákazníkmi, a
potom pri vysporiadaní platieb.
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Miera: Kvantifikácia tohto rizika je založená na vedomostiach o žalobách alebo

prebiehajúcich súdnych sporoch voči klientovi počas uzatvárania zmluvy. Každé dva týždne
sa uskutočňuje kontrola platieb týkajúcich sa zazmluvnených kontraktov spolu s analýzou
ziskovosti na jednotlivých projektoch.

Ciei: Ciel'om minimalizácie rizika je predchádzanie finančným stratám z uzatvárania a
implementácie IT riešení a takisto udržanie si predpokladanej projektovej marže.

Opatrenie: Pretože oblastou pôsobenia Spoločnosti je hiavne bankový a finančný sektor,
odberatel'mi sú subjekty, ktoré dbajú o svoje renomé. V súvislosti s tým, procedúry

kontroly rizika sa obmedzujú na sledovanie uskutočňovania platieb a v pripade potreby na
upomienkovanie príslušnej platby. V pripade menších klientov napomáha monitoring tlače,
analýza predchádzajúcich skúseností, skúseností konkurencie, atd'. Spoločnost' uzatvára
finančné transakcie s renomovanými finančnými spoločnostami a bankami.

Riadenie: Je obtiažne hovorit v takomto pripade o riadení rizika.

Riziko spojené s Iikviditou

Spoločnost' sleduje riziko nedostatku finančných prostriedkov pomocou nástroja pre

pravidelné plánovanie likvidity. Toto riešenie zohl'adňuje splatnosti terminov investícií a
finančných aktív (napr. pohl'adávky, iné finančné aktiva), rovnako ako očakávané peňažné
toky z prevádzkovej činnosti.

Spoločnost si kladie za clef udržat rovnováhu medzi kontinuitou a flexibilitou financovania
pomocou rôznych zdrojov finančných prostriedkov.

V nasledujúcej tabull<e sú záväzky z obchodných vztahov a ostatné záväzky

k 31. 12. 2014 a 31. 12. 2013, podl'a doby splatnosti na základe zmluvných

nediskontovaných platieb.

K 31.12.2014
(auditované)

K 31.12.2013
(auditované)

Analýza zmluvnej splatnosti záväzkov hodnota pomer hodnota pomer

Záväzky do lehoty splatnosti 3 902 40% 363 6%

Záväzky splatné do 3 mesiacov 5 750 60% 6 031 94%

Záväzky splatné od 3 do 12 mesiacov 0% 0%

Záväzky splatné po 1 roku 0% 0%

9 652 100% 6 394 100%

K 31. 12. 2014 neboli žiadne ostatné finančné záväzky.

Poskytnuté garancie sú popísané v bode 25.
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Menové riziko

Spoločnost' sa snaží uzatvárat zmluvy s klientmi vo funkčnej mene, aby sa zabránilo
vystaveniu sa nebezpečenstva vyplývajúceho z kolísania výmenných kurzov v porovnaní s
ich vlastnou funkčnou menou.

Z analýzy citlivosti obchodných záväzkov a pohl'adávok na kolísanie výmenných kurzov

českej koruny a d'alších mien voči funkčnej mene Spoločnosti vyplýva, že vystavenie voči
menovému riziku nie je významné.

Obchodné pohl'adávky a záväzky k

31.12.2014 (auditované)

Hodnota vystavená

riziku

Vplyv na finančné výsledky
Spoločnosti
-10% 10%

CZK :

Obchodné pohl'adávky 165 (17) 17

Záväzky z obchodných vzfahov 1 025 103 (103)

USD :

Záväzky z obchodných vzfahov 10 1 (1)

HUF:

Obchodné pohl'adávky 553 (55) 55

Záväzky z obchodných vzfahov 52 5 (5)

Zostatok 1 805 37 (37)

Obchodné pohl'adávky a záväzky k Hodnota vystavená Vplyv na finančné výsledky
31.12.2013 (auditované) riziku Spoločnosti

-10% 10%

CZK :

Obchodné pohl'adávky 252 (25) 25

Záväzky z obchodných vzfahov 136 14 (14)

Zostatok 388 (11) 11

Vplyvy na zmiernenie úrokového rizika

Analýzu citlivosti zmeny úrokových sadzieb poskytnutých úverov na výsledok hospodárenia
vyjadruje nasledujúca tabul9ca:

Poskytnuté úvery s variabilnou úrokovou Suma vystavená Vplyv na finančni výsledok
sadzbou k 31.12.2014 (auditované) riziku

Úvery viazané na EURIBOR 1 461

Úvery viazané na BUBOR 1 097 (3) 3

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 52
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Poskytnuté úvery s variabilnou úrokovou Suma vystavená Vplyv na finančni výsledok
sadzbou k 31.12.2013 (auditované) riziku

Úvery viazané na EURIBOR

Úvery viazané na BUBOR

2 067

Ostatné finančné aktiva (zmenky J&T Private Equity B.V) sú úročené pevnou úrokovou
sadzbou a preto nie sú zahrnuté v analýze citlivosti.

Iné typy rizik

Ostatné riziká sa neanalyzujú na citlivost vzhl'adom k svojej povahe a nemožnost
absolútnej klasifikácie.

Metódy použité pri spracovávaní analýzy citlivosti

Analýza citlivosti na výkyvy výmenných kurzov cudzích mien, s možným vplyvom na
finančné výsledky, bola vykonaná s použitim percentuálnej odchýlky +/-10 %, o ktorú bol
referenčný výmenný kurz, platný ku dňu účtovnej závierky, zvýšený alebo znížený.

Reálna hodnota

Reálna hodnota aktiv a záväzkov v Spoločnosti k 31. 12. 2014 nie je významne odlišná od
ich hodnôt vykázaných vo výkaze o finančnej pozícii.

29. Odmeny za audit účtovnej závierky
Nižšie uvedená tabul9ca vykazuje celkové záväzky voči osobe oprávnenej na audit účtovnej
závierky, a to Ernst & Young Slovakia, spol. s r.o. zaplatených alebo splatných za roky

končiace 31. 12. 2014 a 31. 12. 2013 v členení podl'a typu služby:

Typ služby

Štatutárny audit ročnej účtovnej závierky

Celkom

31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované) 

40 34

40 34

30. Riadenie kapitálu

Hlavným ciel'om riadenia kapitálu Spoločnosti je udržanie si dobrého úverového ratingu
a bezpečných kapitálových ukazovatel'ov, ktoré by podporovali bežnú činnost Spoločnosti
a zvyšovali by hodnotu pre jej akcionárov.

Spoločnost riadi štruktúru kapitálu, ktorá sa meni v dôsledku zmien ekonomických

podmienok. Za účelom udržania alebo úpravy štruktúry kapitálu môže upravit výšku
vyplácaných dividend, vrátit kapitál akcionárom alebo vydat' nové akcie. Vo vykazovanom

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 53
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období 2014, rovnako ako v roku končiacom 31. 12. 2013 neboli zavedené žiadne zmeny
ciel'ov, zásad a procesov týkajúcich sa tejto oblasti.

Spoločnosf sleduje stav kapitálu využívajúc ukazovatel' koeficientu zadlženosti, ktorý je
kalkulovaný ako pomer čistého dihu a celkového kapitálu zvýšeného o čistý dlh. Zásada
Spoločnosti určuje, aby tento ukazovatel' neprekročil 35 %. Čistý dih sa vypočíta ako
celkové úvery a pôžičky, záväzky z obchodného styku a ostatné záväzky znížené o
peňažné prostriedky a peňažné ekvivalenty. Celkový kapitál zahŕňa viastné imanie
Spoločnosti.

Riadenie kapitálu

31.12.2014

(auditované)

31.12.2013

(auditované)

Záväzky z obchodného styku a ostatné záväzky 16 185 13 614

Minus peniaze a peňažné ekvivalenty (20 555) (16 271)

Čistý dlh (4 370) (2 657)

Vlastné imanie 112 160 103 564

Celkový kapitál 112 160 103 564

Celkový kapitál a čistý dlh 107 790 100 907

Koeficient zadlženosti -4,05% -2,63%

31. Funkčné pôžitky vyplácané členom predstavenstva a dozornej rady
Spoločnosti

Nižšie uvedená tabul1ca uvádza v EUR odmeny pre jednotlivých členov predstavenstva a
dozornej rady Spoločnosti za výkon svojej funkcie v roku 2014 a 2013.
Spoločnost na tento účel vykazuje k 31.12.2014 výdavky budúcich období vo výške 500
tis. EUR.

Odmena za obdobie 
12 mesiacov k 12 mesiacov k

31.12.2014 31.12.2013

(auditované) (auditované)

Predstavenstvo 819830 423 123

Dozorná rada 25800 25800

Celkom 845630 448923

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 54



GlJ-SCGO
CENTRAL EUROPE

ASSECO CENTRAL EUROPE, a. s.
Účtovná závierka k 31. 12. 2014

32. Sezónna a cyklická povaha podnikania

Činnosti Spoločnosti podliehajú sezónnosti, pokial' ide o nerovnomerné rozloženie obratu
v jednotlivých štvrtrokoch. Ked'že prevažná čast tržieb je generovaná z IT kontraktov
uzavretých s velkými firmami a verejnými inštitúciami, obraty vo štvrtom štvrtroku,
majú tendenciu byf vyššie ako vo zvyšných obdobiach. Tento jav sa vyskytuje z toho
dôvodu, že vyššie uvedené subjekty majú vo svojich rozpočtoch realizáciu IT projektov a
investičné nákupy hardvéru a licencií obvykle v poslednom štvrtroku.

33. Významné udalosti po dátume účtovnej závierky
Po dátume účtovnej závierky sa nevyskytli žiadne významné udalosti.

Všetky údaje sú uvedené v tisíc EUR, ak nie je uvedené inak. 55


